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Dupä un desen) 


PREFAŢĂ» 


După ce am fost rănit în Polonia, 1915, şi în impo- 
sibilitate de a continua serviciul la trupă şi pe front, am 
primit ordinul de a mă prezenta la Comandamentul Divi- 
ziei | de Cavalerie, care se afla pe atunci cu frontul în 
fata armatei române din Moldova; aci am funcţionat ca 
ofiţer translator pentru limba română. 

In această calitate am avut prilejul de a îi martor ocu- 
lar al unui episod care a interesat nu numai pe Români 
„şi pe aliaţii Antantei, ci şi pe adversarii acesteia. Este 
vorba de gestul aproape neînțeles si unic în felul său, exe- 
cutat de Colonelul Alexandru Sturdza, în faza celor mai 
crâncene lupte. : 

O lume întreagă s'a întrebat si se mai întreabă inca, 
ce trebue să se fi petrecut în creerul unui om ca Colonelul 
A. Sturdza, care ca nastere-educatiune si conceptiune, nu 
era un om de rând, pentru a întreprinde o acţiune perso- 
nală şi politică, cu urmări atât de grele, urmări cari, după 
cum s'a şi întâmplat, nu puteau avea decât consecințe de- 
zastruoase. 

Colonelul A. Sturdza este fiul marelui român Dimitrie 
A. Sturdza, fost Prim-Ministru al României. El este des- 
cendentul unei ilustre familii româneşti, în care a domnit 
de secole cel mai sacru şi mai sublim simfamant de da- 
torie şi iubire de neam. Născut si crescut într'o atmosferă, 
în care a respirat numai aerul unui curat devotament pentru 
Tara si Tron, nu se poate admite un singur moment, chiar 
de cel mai aspru şi neînduplecat judecător, că Alexandru 
Sturdza, Colonel în armata română, ar îi lucrat în folosul 
duşmanilor ţării sale, cu gândul de a lovi în interesele 
patriei sale. 

Cum însă Colonelul A. Sturdza şi-a petrecut o parte 
a tinereţii sale în şcoli militare germane, şi în urmă ca 
ofițer german mai mulţi ani la regimentul de pioneri de 
gardă prusiană, şi trei ani la Statul Major german, s'a cre- 
zut că a nutrit în suiletul său un adânc sentiment de ger- 
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manofilism, care la un moment dat i-a întunecat mintea în 
aşa fel, încât a comis acea faptă, care l-a scos din rândul 
oamenilor cari își mai dau seama de acţiunea lor. Când 
au intrat Românii în războiu, Colonelul A. Sturdza, în 
fruntea trupelor sas a dat dovezi că are cu prisosintä ca- 
lităţile unui distins militar, chemat să ajungă la cele mai 
înalte grade erarhice, aşa că şi Majestatea Sa Regele Fer- 
dinand a apreciat aceste calităţi, înmânându-i în ziua de 
2 Februarie 1917, pe front la gara Oneşti, o decorație 
înnaltă. 

Este inexplicabil mai cu seamă pentru noi, militarii, 
cum după patru zile dela primirea acestei înnalte distinc- 
fiuni, s'a putut hotări Colonelul Sturdza să treacă în ta- 
bara dușmanului. | 

Cu iuteala fulgerului s'a răspândit trista ştire în toată 
fara, si ca lovită de trăsnet s'a sguduit întreaga sullare 
românească ! 

— „Este oare cu putință — se întrebau cu toţii — ca 
Colonelul Sturdza să fi comis această faptă ?“ 

Nimeni n'a putut-o crede ! 

Dar când s'a adeverit svonul nenorocit, n'a mai rămas 
un om în tot cuprinsul Ţării Româneşti, care să nu con- 
damne pe „trădătorul neamului său“. 

Ca unul care am fost martor ocular al întregei drame 
şi care am avut prilejul să aud cele mai variate “opiniuni 
asupra Colonelului A. Sturdza, atât în tabăra austro-un- 
gară cât şi în cea germană, pot da cele mai exacte rela- 
fiuni şi să precizez deosebirea care se desprinde între im- 
presia produsă la austro-ungari şi la germani. In definitiv, 
nici unii, nici alţii n’au văzut în Colonelul Sturdza un tră- 
dător, deoarece el n'a trădat nimic — dar toţi au văzut în 
el un „sperjur“, un ostaş care şi-a călcat jurământul de 
soldat, depus în fafa lui Dumnezeu si al Suveranului său. 
„_ „Soldatul care serveşte sub drapel, fie în timp de pace, 
fie în timp de războiu, n'are dreptul să se ocupe de ches- 
tiuni Străine armatei, nici să se pronunţe asupra unor fapte 
cari interesează politica generală a ţării sale! Alţii sunt 
chemaţi să chibzuiască și să hotărască asupra soartei po- 
litice a ţărilor. Militarii, cari au depus jurământul de cre- 
dință Suveranului, trebue să rămână neclintiţi la datoria lor, 
la postul de onoare“. 

Aceasta a fost critica făcută de ofiţerii austro-ungari, 
în cap cu comandantul Diviziei noastre de Cavalerie, Ge- 
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neralul de Ruiz si a sefului de Stat Major, Colonelul Contele 
Mirbach. | 

La germani, lucrurile s'au petrecut cu totul altiel. Ei 
au primit Cu un fel de entuziasm acţiunea Colonelului 
Sturdza. Ofițerii de trupă păstrau oarecare răceală, dar cei 
de Stat Major păreau a fi încântați să “mai adauge încă un 
succes de arme la victoria pe care o credeau definitiv a lor. 
O exceptiune foarte marcată a făcut comandantul-sef al 
Grupului German, Generalul von Gerock. Acesta l-a pri- 
vit pe Colonelul Sturdza cu o rezervă foarte pronunţată ; 
n'a avut nici-o speranţă şi n'a pus nici-o o bază pe în- 
treaga acţiunea Colonelului. După ce l-a primit în audienţă, 
Generalul von Gerock mi s'a adresat astiel: „Când un 
soldat face un astiel de pas, şi pune tot ce are mai sfânt 
si mai scump în suflet, onoarea, numele, situaţia şi dra- 
gostea de patrie, pe o carte — atunci trebue să tie în cea- 
laltă mână revolverul încărcat, ca să-şi zboare creerii, dacă 
nu reuşeşte“. 

Prin voinţa poporului român şi a Regelui Ferdinand, 
armata română a intrat în războiul mondial alături de Rusia, 
marele si puternicul aliat al Românilor. Totuşi, Colonelul 
Sturdza, pe lângă că nutrea un adânc dispreţ pentru Ruși, 
nu avea nici o speranţă în capacitatea lor de luptă, şi nici 
în victoria lor finală, cum o arată şi în manifestul adresat 
soldaţilor săi. Purtarea neomenească, aproape sălbatecă a 
aliatului rus fatä de populatiunea română si indiferenta, cu 
care ruşii tratau Comandamentul Român, a mărit si mai 
mult ura în sufletul său. 

Dece să ne mirăm dar, dacă creerul cu întreg siste- 
mul său nervos a ajuns la acest paroxism, formulându-şi 
ideea bolnävicioasä de a-şi salva tara prin izgonirea Rusi- 
lor din Moldova. 

Priveam pe Colonel cu mare compătimire, când îmi 
povestea cu lacrimi în ochi suferințele ţării sale, şi mă im- 
presiona seriozitatea mistică şi melancolia din figura sa, 
când îmi declara cât îşi iubeşte tara si cum îşi sacrifică 
persoana pentru acest ideal. 

* * * 


Colonelul Sturdza caută neîncetat pe salvatorul ţării 
sale. Deodată îl găseşte: 

„Eu, Colonelul Sturdza“ — începe manifestul său.— L’a 
găsit ! — In cuvântul „Eu“ a pus toată speranţa ; în acest 
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„Eu“ a crezut, sacrificandusi astiel cinstea şi personalita- 
tea sa. 

Din momentul acestei hotariri nenorocite, el şi-a pier- 
dut orice echilibru, s'a pierdut în fantasmagorie, în visuri, 
iar când s'a desteptat, na rămas din „salvator“ decât un 
„trădător“. 

Nu pot sti ce pregătiri a facut Colonelul Sturdza cu 
camaradul şi contidentul său Colonelul Crăiniceanu înainte 
de a trece la inamic, precum nu poate şti nimeni, pe ce 
certitudini conta el. Spre cinstea armatei române, însă, s'a 
văzut Colonelul Sturdza înşelat în așteptările sale. Căci, 
când a trecut în noaptea întunecoasă din 6 Februarie 1917 
prin zăpadă si drumuri grele, prin avantposturi, având pe 
lângă el numai pe adjutantul său Locotenentul de rezervă 
Wachman şi ordonanța sa personală, care l-au urmat orbiti, 

„numai un „quo vadis?“ l-ar îi putut salva, l-ar îi putut opri 
în calea sa monstruoasă. 

Era însă prea târziu. Sturdza a lansat manifestul său 
către fratii săi de armă, si prin păduri, munţi şi văi răsuna 
chemarea sa: „Eu, Colonelul Sturdza, vă aştept în munții 
Vrancei“. Colonelul Sturdza asculta răspunsul, dar nu 
auzea decât vuetul vântului iernatic — dincolo totul tăcea. 


“Alte detalii ale actiunei Colonelului Sturdza, decât cele 
expuse în textul broşurei mele, nu se cunosc până azi. 
Chiar cele arătate n'ar îi văzut lumina zilei, dacă n'aşi fi 
avut presimtirea că incalculabilul pas al Colonelului Sturdza 
va avea un răsunet asa de remarcabil. 

Mă hotarisem, dar, să înscriu în jurnalul meu toate 
momentele aşa cum le-am trăit si în acelaş timp să le ilu- 
strez cu fotografii şi schiţe, 


Maiu, 1926. 
BARON VALERIU KAPRI 


Fost ofiţer superior în Cavaleria 
Armatei Austro-Ungarä. 


Un episod din războiul mondial 1914—1918 


PARTEA l-a 


In dimineaţa zilei de 6 Februarie 1917, am fost chemat la tele- 
fon de către “Comandamentul Diviziei 218 Germană. 

— Ce este? — am întrebat. 

Translatorul Diviziei îmi răspunde : „Astă-noapte a trecut la 
noi un Colonel român cu adjutantul său“. 

— După cât înţeleg, aţi pus mâna pe doi prizonieri interesanti. 

— Nicidecum, ambii au venit de buna voe la Voloscani. 

— Si ce spun ei? 7 

__ Nimic!... Ei evită orice comunicare şi roagă a îi conduşi 
la Comandamentul Diviziei 1 de Cavalerie la gara Putna, unde vor 
face declaratiunile lor oficiale. 

— Ei bine — îi răspund — trimiteti-i la noi; aşa ceva încă 
nu ni s'a întâmplat până acum. 

După aceasta plec imediat la Comandantul Diviziei de Cava- 
_lerie, Generalul Ruiz, şi-i raportez. Comandamentul Diviziei era 
“cantonat de câteva luni în staţia Putna, o cale ferată îngustă pentru 
transportul lemnelor. 

In această gară era instalat şi un spital german, unde lucrau 
multi prizonieri români, cu cari deseori vorbeam, interveneam pentru 
ei şi le împlineam diferite cereri, dându-le pe sub ascuns pâine, 
tutun şi alte lucruri trebuitoare. 

In aceiaşi zi a sosit la noi comandantul Grupului, Generalul 
von Gerock, care avea sub comanda sa două Divizii de Infanterie 
germană si o Divizie de Cavalerie austro-ungară. Generalul von 
Gerock se afla intr’o inspecţie a frontului şi urma să plece înapoi 
la Târgul Săcuesc. | | 

Eu, am primit ordinul să-l conduc până la muntele Coada 
Lipsei. Seara, când m'am înapoiat îngheţat şi extrem de obosit, am 
uitat cu totul de Colonelul român, când deodată mi se raportează, 
că ofiterii români sosesc imediat la noi. Mă duc repede la baraca 
No. 2, unde dau ordin să li se pregătească o cameră cu două pa- 
turi, să se încălzească camera, şi iau dispoziţiuni să se oprească 
la popota ofiţerilor mâncarea pentru două persoane; iar eu mă in- 
drumez către popotă, să iau masa de seară. 

In timpul mesei, vine ordonanța mea şi-mi raportează că Co-. 
lonelul român şi adjutantul său, sunt în bucătărie şi doresc să vor- 
bească cu un ofiţer. Imediat mă scol, merg întru întâmpinarea lor, 
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şi rog pe amândoi ofiţerii să scuze lipsa de tact a soldatului, că i-a 
condus în bucătărie; apoi i-am însoţit până la camera destinată 
pentru cartiruirea lor. 

Ordinul Generalului era, ca ofiterii sosiți să fie paziti de o 
gardă sub fereastră şi alta la uşa camerei lor. Am dispus însă, ca 
aceste gărzi să fie astfel instalate, încât ofițerii să nu observe că 
sunt päziti. 

Colonelul era mic de statură, în ținută de campanie, cu o geantă 
cu hărţi peste umăr, iar în mână ținea un scaun de vânătoare. Pe 
cap purta o căciulă de blană de oae neagră. 


Gara Pulna 


Ne-am prezenta! reciproc şi am început împreună a vorbi ro- 
maneste ; dar numele lor fiind pronunţat încet, nu le-am -putut bine 
înţelege, asa că nu știam de fapt, cu cine aveam de-a face. 

Colonelul era emotionat si cu o voce stinsă a început a vorbi: 
„Domnule Căpitan, aş dori imedeat să vă spun scopul venirei mele, 
ca să nu fiu considerat ca dezertor din armată sau trădător de tara. 
Patria mea, România este pierdută: o parte a {arei ocupata de Ger- 
mani, iar o alta de Rusi. Modul cum Rusii se poarta in Moldova, 
este neinchipuit de ingrozitor. Ei nu sunt aliaţi, ci nişte adevăraţi 
dușmani. Pradă ţara, necinstesc femeile şi fetele, omoară copiii si 
nu ne dau nici-o mână de ajutor. Cu ofițerii noștri se poartă foarte 
rau si dispun de avutul nostru ca şi când ar fi al lor. 
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Adjutantul meu poate să vă povestească de o lovitură de pi- 
cior, pe care a primit-o zilele acestea de la un Colonel rus în tren. 
Acum câteva zile a fost împuşcat un ofiţer român la Mânăstirea 
Casin de un ofiţer rus, pentru motivul unei neînţelegeri la distri- 
butia zahărului pentru trupă. 

Purtarea lor e intolerabilă si dusmanoasa. Acum, Ruşii au in- 
tentiunea de a ridica de pe front restul armatei române şi a o în- 
locui cu trupele lor. Bariera închizându-se, noi rămânem prizonierii 
lor. Mie personal mi s'a luat comanda Diviziei a 8-a de către ei 
şi voesc să-mi dea o altă Divizie, peste Prut. Ce înseamnă la 
Ruşi dincolo peste Prut, aceasta v'o puteţi singur imagina. 

Văzând toate acestea, precum | 
si prăpastia în care este gata să 
cadă biata si scumpa mea patrie, 
m'am hotărît la o acţiune. Dincolo, 
la noi, am pregatit totul si m'am 
sfătuit cu camaradul meu, Colo- 
nelul Cräiniceanu, pentru o întâl- 
nire în ziua de 10 Februarie 1917, 

între orele 10—11 dimineaţa, unde 
"urmează să-i dau răspunsul, daca 
planul actiunei mele va fi apro- 
bat aici. 

Planul acesta doresc să-l 
comunic direct D-lui comandant 
al Diviziei“. x 

Acestea comunicate, la rân- 
dul meu îi spun, că posed o scri- 
soare primită dela Germani, pentru 
Majestatea Sa Regele Ferdinand, 
scrisoare trimisa de fostul Ministru Marghiloman, din Bucuresti, 
şi cenzurată de Generalul Mackensen. Scrisoarea şi plicul purtau 
sigilul Marghiloman. 

Am primit ordinul să trimit scrisoarea printr’un parlamentar, 
pe adresa unui general român, cunoscut de mine; dar cum nu cu- 
nosteam pe nimeni şi știind că Colonelul Sturdza se găseşte la 
Oneşti în calitate de comandant al Diviziei a 8-a şi că este gine- 
rile fostului Ministru Petre Carp, am pregătit expediţia plicului 
lui Marghiloman prin câteva rânduri, către Colonelul Sturdza. 


Baraca No. 2, unde a dormit Colonelul Sturdza 


Domnule comandanti! 


Binevoiti a preda această scrisoare D-lui 
General Sturdza sau loctiitorului D-sale. Este 
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în interesul cauzei românești, ca aceasta scri- 
soare să nu cadă în mâinile Ruşilor. Scrisoarea 
„aceasta vine dela București şi este scrisă de 
D-1 Ministru Marghiloman către M. Sa Regele 
Ferdinand. 

„La cine“ — mă întreabă Colonelul. 

li repet: „Am adresat plicul Colonelului Sturdza, comandantul 
Diviziei a 8-a.“ 

„Apoi Colonelul Sturdza e în fata d-tale, d-le Căpitan“ — îmi 
spune Colonelul. 

Abia atunci am aflat cine era Colonelul venit din tabăra română. 

Scrisoarea lui Alex. Marghiloman era pusă în două plicuri. 
Unul deschis de Germani şi dat mie, îl păstrez ca amintire de răz- 
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“Plicul Serisoarei lui Alex. Maghiloman să 
boiu, iar celălalt cu scrisoarea a îost înmânat Colonelului Sturdza, 
care la rândul său l-a încredințat Colonelului Crăiniceanu în ziua 
de 10 Februarie, pentru a fi transmis la destinaţia sa. Dacă această 
scrisoare a ajuns vreodată în mâinile M. S. Regelui, n’o pot şti. 

Pot însă afirma că redacţia ziarului „Lumina“, ce apărea în . 
Bucureşti. a dat publicităţii conţinutul acestei scrisori, în termenii 
“următori : 

Majestate ! 

Imi permit cu tot devotamentul a Vă ruga să binevoiti a cer- 
ceta cererea, pe care cu profund respect o supun. ss 

Autoritatile germane au arestat în prima zi dupa intrarea lor 
in Bucuresti ostatici, ca mäsurä de revansa pentru arestarea de 
către Români a supușilor austro-ungari şi germani din Transilvania. 
Aceste autorităţi ne-au adus la cunoştinţă, că aceşti ostatici vor fi 
trimişi în Asia Mică, în caz că cei internaţi în Moldova vor părăsi 
teritoriul român şi vor îi duşi în Rusia. : 


if 


Acesti arestaţi, între cari se aîlä înalţi magistrați, politiciani, 
bancheri şi negustori, vor îi abia atunci eliberaţi, când celor arestaţi 
de autorităţile române şi transportaţi în Moldova, li se va da toată 
libertatea, căci în contra lor nu există nici-o deciziune judecătorească 
pentru o crimă ordinară. 

À Starea deplorabilă în care au ajuns cei internaţi în lalomiţa, 
Majestatea Voastră sigur nu o cunoasteti. Sunt suferinţe fără nici-un 
scop atât pentru unii cât și pentru alții. 

Majestatea Voasträ, ca Comandant Suprem al Armatei, Veţi 
stabili că nu există nici-un interes strategic, ca celor transportaţi 
în Moldova, să nu li se dea libertatea. Ei sunt de atâta vreme izo- 
lati şi deci nu pot da absolut nici o informatiune militară, venind 
la vetrele lor. 

In credinţa că Majestatea Voastră Veţi primi propunerile mele, 
am studiat putinţa de a transporta pe cei internaţi şi sunt în stare 
a propune Majestății Voastre următoarele: Prizonierii civili vor fi 
duși până la un punct al frontierei, pe care Majestatea Voastră îl 
va destina, şi propun un punct al frontului Carpaţilor, care se po- 
triveste mai bine ca frontul de Sud. Vă asigur o explicaţie oficială, 
că nici unul din cei internaţi ca ostatici civili nu vor îi reţinuţi. 
După ce va avea loc predarea acestor prizonieri autorităţilor Puterilor 
Centrale, avem garanţia că toate măsurile de ravansa fata de cei 
reţinuţi şi aftati în Bucuresti şi prin alte localităţi ocupaie, vor fi 
puşi în libertate. 

Nu ştiu dacă Majestatea Voastră a primit prin Domnul Cos- 
tache Lupu, în numele administraţiei, telegrama expediată. dar tin 
de datoria mea cea mai stâniă, a face tot posibilul si a aduce la 
cunoştinţa Majestății Voastre cele petrecute, şi a propune o desle- 
gare favorabilă. 

Suferințele sunt prea mari şi am toată speranţa, că Majestatea 
Sa ani va avea bunătatea de a le micşora şi că Aveţi, putinţa de 
a o face. 

Rămân al Majestății Voastre prea plecat si supus etc. etc. 

Alexandru Marghiloman. 
XX * 


In urmă am plecat să raportez Generalului comandant al Di- 
viziei, care nici el şi nici şeful său de Stat Major, Colonelul Contele 
Mirbach, n’au voit la început să-l primească, şi mi-au spus să-l 
conduc a doua zi dimineaţa la Germani la Târgul Săcuesc și să-l 
prezint Comandamentului Grupului von Gerock. 

In timpul acesta, atât Colonelul Sturdza cât şi adjutantul său 
Locot. Wachmann au luat masa în camera lor, în care timp Gene- 
ralul von Ruiz, după o convorbire cu seful său de Stat Major, s'a 
hotărît să-i primească. Am primit ordinul să-i conduc la popotă şi 
după ce i-am prezintat pe amândoi ofiţerii, li s'au oferit cafea neagră, 
vin si tutun. Ceilalţi ofiţeri s'au retras după un semn făcut de coman- 
dantul Diviziei. Generalul şi seful său s'au ţinut în rezervă şi vedeau 
în Colonelul Sturdza numai pe soidatul care şi-a călcat jurământul. 
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Colonelul Sturdza a repetat toate cele ce mi-a spus mie si a 
adăuga! urmăloarele : „Planul meu este de a atrage restul armatei 
1omâne aici şi de a organiza împreună cu ea si cu prizonierii ro- 
mani, care se afla în mare număr la Germani si Austriaci în ta- 
berile lor, un corp de voluntari, care, sub comanda mea, să lupte 
pe lângă armata germană spre a goni din Moldova armata rusă, 
salvându-şi astiel tara‘. 

„Domnule General, cariera mea, numele meu cinstit si tot ce 
am mai scump în viata, adică onoarea, le sacrific pentru acest unic 
scop. Dacă îmi reuşeşte acţiunea proectată şi sunt favorizat de 
soartă, totul va fi bine; în caz contrar, nu-mi rămâne decât glon- 
tele de revolver“. 

Colonelul Sturdza făcea prin modul său clar de a vorbi, un 
efect deosebit asupra celor prezenţi. 

In vârstă de 45 de ani, purta o barbă neagră si tunsă, vorbeşte 
o limbă germană corectă şi armonioasă, căci a fost educat în Ger- 
mania, unde a terminat Scoala Militară de Ofiţeri si Scoala Superioară 
- de Războiu, rămânând în urmă aproape 10 ani în armata germană. 

Când a izbucnit războiul mondial în 1914, Colonelul Sturdza 
îndeplinea functiunea de ataşat militar al României la Berlin. 

Intotdeauna cu o figura serioasă şi privirea tristă, — vorbeşte 
liniştit cugetând la fiecare cuvânt, înainte de a-l pronunţa. 

Rar îl vedeai zâmbind și mai rar râzând. In timpul unei con- 
vorbiri privea pe cel cu care vorbea direct în ochii lui, si nu-i pă- 
rasea privirea până când nu termina ultimul cuvânt. 

Răspunsurile lui erau scurte — nici-un cuvânt mai mult decât 
este necesar ; foarte concis şi cu dictiunea uşoară, are -darul de a 
interesa pe auditorul său. In câteva cuvinte spunea el mai mult, 
decât alţii prin lungi frazeologii. 

Când i se puneau întrebări ce nu erau pe placul lui, răspun- 
dea printr’un surâs ironic. 

Nu tot astfel era Locot. Wachmann. Acesta era în vârstă de 
35 de ani, înalt si bine legat — ofiţer de rezervă. Era directorul 
unei bănci din Salonic. Când Antanta a hotărît arestarea consulilor 
și a ‘supusilor străini, a fost si el arestat si dus în Franţa la Mar: 
silia, unde a stat internat 3 luni si de unde a revenit în România. 
La intrarea României în războiu, a fost mobilizat la Regimentul 
10 Călăraşi şi a luat parte la luptele din Dobrogea. In Bucuresti a 
petrecut mult în casa ministrului german von dem Busche, unde a 
tacut cunoştinţa cu Colonelul Sturdza, 

Deasemenea era în termenii cei mai buni cu Legatiunea austro- 
ungară şi petrecea mai ales la Contele Czernin. 

După retragerea armatelor române din Dobrogea, Colonelul 
Sturdza a primit ordinul de a forma Brigada 7-a mixtă si a luat 
pe Locot. Wachmann ca adjutant al Brigăzei. 
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Pe cât de discretă şi concisă era vorba Colonelului Sturdza, 
pe atât de sgomotoasă şi usuraticä era vorbäria Locot. Wachmann 


. si ceea ce m’a mirat mai mult este faptul că aceşti doi oameni atât 


de diferiţi ca structură spiritualista au putut totuşi sa se înțeleagă 
‘asa de bine intr’o chestiune odioasă. 

Wachmann avea un deosebit respect şi dragoste pentru Colo- 
nelul Sturdza, izvorite probabil din încrederea oarbă ce-i inspira 
reuşita planului Sturdza. Dragostea nemărginită pentru ţara lui, 
apărea numai la Colonelul Sturdza. La Lt. Wachmann, am consta- 
tat mai mult un sentiment de egoism și de mândrie, ce punea în 


Casele şi grajdurile Comandamentului Diviziei I, Cavalerie Hustro-Ungară la gara Putna 


reușita operei Colonelului Sturdza, din care spera să tragă numai 
partea de folos, dintr'un succes atât de problematic, şi din care îşi 
întreținea ingamfarea cu iluzia, că ar putea si el juca un rol istoric 
pentru ţara sa. 

Câteodată chiar îl plictisea pe Colonelul Sturdza, şi atunci un 
singur cuvânt al sefului său, avea efect asupra lui Wachmann, pen- 
tru a-l linişti cel puţin pentru câtva timp. 

Un Capitan de Stat major îi prezintă lui Sturdza o hartă a 
frontului romănesc unde erau insemnate regimentele ruseşti şi 
romänesti sil întreabă dacă insemnările acestea sunt juste, la care 
Colonelul Sturdza răspunde zimbind ironic: „După cât văd, Domnii 
lucrează cu multă activitate.“ Nimic mai mult! 
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De armata Rusă vorbea cu mare dispreţ si spunea că: „despre 
Ruși vă voiu spune tot ce doriţi, ei fiind inamicii nostri, iar de . 
armata română numai acea ce nu are importanță tactică, căci în 
calitatea mea de Român nu pot să spun nimic mai mult, şi cred 
că Domnii ofiţeri înţeleg aceasta, căci eu nu am venit aice să tradez 
pe fraţii mei, ci numai să'i salvez. Ruşii au intentiunea pentru 
ziua de 16 Februarie de a executa un atac solicitând trupele române, 
să ia parte la acest atac. „Eu găsesc, spune Colonelul Sturdza, ata- 
cul acesta o mare prostie, care n’are alt scop decât de a sân- 
gera restul armatei române şi a o scoate afară din luptă, pentru 
a o înlocui cu Ruşi“. 

Generalul Ruiz a adus la cunostinfa ambilor ofiţeri 'români, 
că a doua zi, sub comanda si escorta mea vor fi conduși la Co- 
mandamentul german din Târgul Secuiesc, singurul în măsură a lua 
dispozitiuni dictate de împrejurări. 

După aceasta i-am condus pe amândoi în camera lor pentru 
a se odihni. 

În ziua de 7 Februarie orele 9 dim. am plecat de la Putna. 
Locot. Wachmann a condus caii, căci soldatul vizitiu, un polon, nu 
se prea pricepea la mânat. 

Pe drum Colonelul Sturdza mi-a istorisit următoarele : 

„Ideea operei mele mi-am sugerat-o dintr-o carte, care mi-a 
facut-o cadou scriitorul Hermann Bahr din Viena, intitulată: „Dani- 
ele, „Die Gesprache der Verwirklichkeit“ von Martin Bube. Bahr mi-a 
„dat cartea spunându-mi: „D-ta trebue să citeşti această carte de. 
5 ori, ca să-o poţi înțelege.“ 

„Omul a avut dreptate, sin momentele grele cetiam această 
carte, care mi-a dat speranţa de a salva ţara mea. Eu eram 
cunoscut că nutriam sentimente germanofile şi Ruşii mă urmăreau 
şi mă observau pretutindeni. Ruşii aveau pe îront numeroşi ofiţeri 
de poliţie, îmbrăcaţi în uniforme militare şi care făceau serviciul 
de spionaj pe întregul front. Eu singur am avut la Onești la Co- 
mandamentul Diviziei mele, un astiel de spion, care nu avea nici 
o idee de tactică; lui i era cu totul egal ceea ce se petrece pe 
front. Astfel au voit ei si acum să-mi ia Comanda Divizei mele, 
ca să mă îndepărteze de pe front. Văzănd intentiunile Rusilor, 
m'am hotărît să pun imediat în aplicare planul meu, căci mult timp 


de pierdut nu era.“ 

„Cu Colonelul Cräiniceanu m'am înţeles în toate detaliile si 
eram amândoi de aceiași părere,“ 

„Chiar în seara aceleiaşi zile, m'am dus la comandantul Cor- 
pului 4 de armată, Generalul Grigorescu Eremie, și i-am expus 
situaţia tristă şi disperată în care se află țara noasträ.“ 

„Fără a trăda planul meu, i-am spus: „Domnule General, aici 
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trebue să se găsească un om capabil si energic, care să ia în mână 
totul şi să schimbe întreaga situaţie, înainte de a ne präbusi“. 

„La acestea mi-a răspuns Generalul: „Cin2 s'ar gândi la aşa 
ceva, poate îi numai un nebun“. 

„După această convorbire l-am părăsit eu, nebunul.“ 

„A doua zi am „plecat cu Wachmann cu trenul spre Adjudul 
Nou. Pe drum la o haltă ne-am dat jos din tren; ne-am urcat într'o 
sanie şi ne-am dus spre Racoza, unde ştiam că se găseşte în tran- 
see Regimentul 2 Grăniceri, care pe vremuri a fost sub comanda mea.“ 

„Acolo mă cunoşteau majoritatea ofiţerilor şi trupa, şi şi-au în- 
chipuit că am venit să-i văd ca fostul lor comandant si să-mi iau 
rămas bun. Când a înserat, am trecut peste liniile noastre, însoțit 
de ordonanța care ducea bagajul meu greu si jurnalul de opera- 
tiuni, plus 13.000 lei, banii mei proprii.“ 

„După trecerea avantposturilor, 
am primit focuri din flancuri. In ză- 
păceală am pierdut ordonanța mea 
din ochi și dispărând din zona de 
foc, am intrat într'o văgăună, unde 
m'am rătăcit şi de Locotenentul Wach- 
mann. Mergeam acum singur şi am 
intrat în Voloscani prin spatele sa- 
tului. Aci am dat peste ‘un soldat 
german, m'am apropiat de el şi i-am 
spus: „Ie rog, dumă la comandan- 
tul garnizoanei.“ 

Soldatul mă întreabă: „Sub ce 
nume şi grad să vă anunţ“? „Nu te 
importă nimic“ — i-am răspuns. 

„Atunci, Domnule Capitan, eu 
trebue să vă leg ochii“ — îmi spune 
soldatul. „Fă-ţi datoria, însă lasa-mi 
atâta vedere liberă, ca să pot vedea 
în mers drumul“. 

El m'a condus si după un timp 
scurt, mi-a luat batista dela ochi. Soleil Sturiza stars n osu n sue 
Inaintea mea se afla un sublocote- ay a 
nent german, care îmi spune: „Domnule Colonel, D-voastră sunteţi 
de mult timp așteptat“. 

Cum ?* — îl întreb eu mirat. A 

»Adjutantul D-voastră vă aşteaptă si este aici de o orăâ“.. 

„Am fost foarte bine trataţi si imediat am fost conduși la So- 
veja la o fabricä de fferestrea, unde se găsea comandantul Diviziei 
218 Infanterie sub comanda Generalului von Gentner. De aici am 
fost trimes la D-voastră la Putna“. 

Trăsura noastră se apropia de Muntele Lipsa 1285 m. înăl- 
time, bătea un vânt puternic şi sus pe munte ningea şi viscolea. 

Trecând pe lângă foastele tranșee romänesti, unde Colonelul 
Sturdza a luptat cu Brigada lui mixtă îmi spunea: „aici am căutat 


adeseaori moartea si nu am găsit-o. Brigada mea a avut pierderi 
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mari şi era complect exterminată. Spiritele erau înăbușite. Bravii 
mei soldaţi luptau descurajati si desnäjduiti; de diminiata pana’n 
noapte trebuiam să alerg de la un capăt la celalt al frontului, ca 
să-i înbărbătez.“ 

Am coborit serpentina de pe deal şi neam dus pe jos. Intal- 
niam pe drum soldati din armata austro- -ungarä, care salutau mili- 
täreste pe Colonelul Sturdza. Colonelul observând acestea, îmi spune: 
„Vezi, Domnule Capitan, aceasta îmi face bine, simt o mângăere 
sufleteascä. Crezi Dta că un soldat rus miar îi salutat?“ 

Eu îi comunic că prizonierii romăni mi-au declarat că Majes- 
tatea Sa Regele Ferdinand a fost în ziua de 2 Februarie la Mânăs- 
Lirea Caşin. „Da!“ îmi răspunde Colonelul Sturdza, „este . adevă- 
rat“. Regele a venit împreună cu Regina ca să viziteze câteva trupe ~ 

„precum și răniții din spitale si cu această ocazie Majestatea. Sa a 
decorat mai mulţi ofiţeri şi soldaţi.“ Apoi continuând, Colonelul 
Sturdza spune: „La ultima audiență care am avut-o la Bucu- 
reşti înainte de declararea războiului, am spus Regelui: ,Majes- 
tate, veţi salva poate Verdunul, dar veţi pierde tronul.“ De atunci 
nu am mai vorbit cu Majestatea Sa.“ 4 

„La acestea spuse Regele a zimbit si nu mi-a dat nici un ji 
răspuns. In ziua de 2 Februarie la Mânăstirea Casin Majestatea i 
Sa Regele Ferdinand a vorbit cu mine numai chestiuni de serviciu. 
După ce s'a urcat în staţia Oneşti în vagonul regal, Majestatea Sa x: 
a bătut în fereastră vagonului şi mi-a făcut semn, să mă urc in 
vagon; aci a scos o cutie si mi-a oferit-o. In primul moment nu 
am stiut ce conţine cutia, căci Majestatea Sa nu mi-a spus “nici 
un cuvânt. Intre Rege si mine exista atunci o răceală, căci 
ca am avut dreptate si era tntotd’auna serios ori de câte ori vo: 
cu mine. Deschizănd apoi cutia, văd o decorație cu spade.“ — 

La ora 12 ziua am ajuns pe Muntele Coada Lipsa, pe un tee 
de —140. Aci am dat peste monumentul eroilor căzuţi din- Regi- ty 
mentul 7 de Husari, cari au luptat pedestru în luptele crance 8, ce = 
s'au dat prin pădurile Muntelui Clabuc. 

Divizia l-a de Cavalerie a avut de apărat un front de 71 klm. 
si se compunea din regimentele 2, 4, 7, 12 si 14 de husari. Né-am 
oprit putin. Ne-am încălzit la corpul sanilar si am plecat mai departe. | 

Vorbind despre defunctul Mare Regele Carol, Colonelul Sturdza 
a spus că: „Acesta era un geniu al tronului şi singura lui gresa ae 
a fost, că nu a protejat îndeajuns învăţământul primar la sate, din … 
care cauză numărul analfabelilor era enorm de mare la tara. El 
personal era un soldat din creştet până'n cälcâe. Educat în prin pii 
şi sistem german, era mândru de armata și fara lui, pe cari lec 
sidera opera lui; dar, ca toţi oamenii, era si el vanitos. Un bast 
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de mareșal în colecţia lui îl flata mult, iar la Constanţa, când a 
primit din ‘mana Țarului Nicolae bastonul de mareşal, aceasta i-a 
făcut impresia mare, că Rusia se pleacă în fata României Mici“. 

Vorbind _despre_corpul -ofițeresc român, Colonelul Sturdza a 
spus următoarele : „Un material foarte bun şi solid — plin de en- 
tuziasm şi corect. Un corp compact, pe care se poate pune toată 
nădejdea. Militäreste au o educaţie suficientă, dar multora le lipsesc 
cei 7 ani de-acasă“. 

La Oituz, am ajuns abia la orele 3 p. m., unde ne aştepta trans- 
latorul german Locot Kante; de aci cu automobilul am ajuns în 
25 de minute la Târgul Săcuesc, unde am îost imediat primiţi de 
şeful Statului Major. 

Colonelul german Waldau, un om foarte plăcut, însă puţin ner- 
vos, dupăce a vorbit cu mine câteva cuvinte, a rugat pe Colonelul 
Sturdza să-i povestească planurile sale, în care timp Colonelul Wal- 
dau îl asculta liniştit. In urmă îşi pune monoclul, îl fixează pe Co- 
lonel şi-i spune: „Domnule Colonel, pentru noi sunt trei puncte 
importante, pe care trebue să le ştim, rugându-vă a-mi răspunde 
la următoarele trei întrebări : 


1. — Ce credeţi, Domnule Colonel, de efectul intarirei actiunei 
“submarinelor germane si ruperei relatiunilor cu America, asupra 
Ţării Româneşti ? 

— Nici-un elect — răspunde Colonelul. Poporul este obosit şi 
descurajat de a se mai gândi la aceste lucruri şi ţăranul român 
destul incult ca să le priceapă. 

2. — Domnule Colonel, cum va explicati D-voastră situaţia şi 
sentimentele poporului român, când D-voastră, cu corpul de volun- 
tari pe care voiti să-l organizaţi aici, veţi lupta contra propriilor 
frați de dincolo ? 

— Trebue evitată neapărat lupta între frati, şi corpul de vo- 
luntari trimis numai pe frontul unde se găsesc Ruşi — a răspuns 
Colonelul. 

Colonelul Waldau mai adaugă: „noi stim că luptăm cu un 
popor amăgit de aliatii lui, şi pecät îmi este cunoscut, hotarele 
tarei vor rămâne aşa cum au fost, doară cu mici modificări. Cu 
toate acestea România este astăzi inamicul nostru. şi acum vin la 
a treia întrebare: 

3) — Cum credeţi că Corpul de voluntari va lupta contra Ru- 
şilor, care astăzi sunt aliaţii României. 

— Poporul Român, răspunde. Sturdza, are numai o singură 
dorință, de a fi liberat de Rusi, de care a fost amagit. 

— Brigada D-tale mixta, D-le Colonel, ne-a dat mult de lucru 
şi a luptat foarte bine, spune râzând Colonelul Waldau. 

— Aceastä afirmatiune mă bucură foarte mult, răspunde Co- 
lonelul Sturdza. 


După această convorbire Colonelul Waldau s'a dus la Gene- 
ralul von Gerock pentru a-i raporta convorbirea, si după cât va „ 
2 
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timp s'a înapoiat si a comunicat Colonelului Sturdza, că Excelenţa 
Sa îl va primi singur, fără adjutantul Locot. Wachmann, la orele 
7 seara, 

Ceea ce s'a discutat în audiența dintre generalul von Gerock 
şi Sturdza, nu s'a putut aila, căci Sturdza nu ne-a mai comunicat 
nimic. 

După o oră, adecă la ora 8 seara, sa servit masa la popota 
ofiţerilor germani. 

Pentru Colonelul Sturdza, Colonelul Waldau, Locot Wach- 
mann, Locot. Kante si pentru mine, s’a pregătit masa separat într'o 
cameră mică, alături de sala mare a 
popotei, iar într'o a 3-a cameră cânta 


| EMA A o mică orchestră. 

(YY Menuul a fost simplu de tot. 

| 7, 2 13 Când muzica a început a cânta, a 

| SEA fin Supe venit adjutantul Generalului von Ge- : 
| Se | rok şi a întrebat pe Colonelul Sturdza, 

| ăia | în numele Generalului, dacă nu-l 


| à | 
| j à jenează muzica. Colonelul Sturdza, 
| : 2 | miscat de atâta atentiune, a răspuns: 
Limdimbnahn | „Mulţumesc foarte mult Excelentei 
eo ° : sale, eu nu sunt decât un prizonier“. 
| Gb | La masă s'a vorbit foarte puţin 
| Pro "şi după ce sa terminat masa, am 
condus pe Colonelul si pe adju- 
LL | tantul său la cuartierul lor; şi 
' aci am observat cat de discret erau 
| 3 # Mel | postate _santinelele de pazä în jurul 
47 locuintei lor. 
| V4, / Ce oo sortii In urmă. m'am înapoiat la po- 
o potă, unde am petrecut foarte ag- 
reabil până la orele 2 noaptea. 

— Ei D-le Căpitan, — îmi 
spune generalul von Gerock — ieri când mi-am luat ziua bună 
dela D-ta pe muntele Lipsa, nu mi-am închipuit că ne vom re- 
vedea atât de repede. — Cu aceste cuvinte m'a invitat Generalul să 
iau loc lângă el la masă. 

1 Generalul von Gerock este un om foarte bine şi elegant, tânăr 
şi foarte liniştit, totuşi vesel şi glumet si pe cât am constatat, foarte 
iubit în tot comandamentul său. 

Bine înţeles a venit în discutiune persoana Colonelului Sturdza. 

— Omul aceasta este un mare idealist, pot spune un idealist 
bolnav, îmi spune generalul. Când însă un soldat face un pas ca 


Menuul la Comandamentul v. Gerock 
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“al lui si pune tot ce are mai scump in viaţă pe o singură carte, 
lrebue în mâna cealalta să tie revolverul. Dumnezeu numai să-i 
+ dea noroc si nici o deceptie. Eu personal nu mă astept mult dela 


+  Cât a avut dreptate generalul v. Gerock, a dovedit-o faptele, 

atât numai că nu şi'a descărcat revolverul, de oarece propriile sale 

uvinte când mi-a expus planul actiunei sale au fost: „Iar în caz 

e nereusita nu'mi rămâne decât să-mi sbor creerii. 

‘In ziua de 8 Februarie diminiafa ne am adunat cu toţii la 
opotă pentru a lua împreună un mic dejun, fiind prezent şi Gene- 
alul von Gerock. 

„Colonelul Waldau mi-a arătat telegramele sosite noaptea rela- 

în ‘Va acţiunea Colonelului Sturdza, între alte telegrama Cartierului 

eneral austriac de la Baden lângă Viena comunită următoarele : 

Colonelul Sturdza cunoscut ca prietinul puterilor centrale, trebue 

ine tratat, nu ca prizonier şi rog a trimite imediat rapoarte detai- 

ate despre intentiunile sale.“ 

+ Au mai sosit încă telegrame dela Comandamentul întregului 

ront al Transilvaniei, al cărui şei era Arhiducele Iosif; telegrame 

dela generalii Hindenburg, Ludendorff si Contele Czernin din Viena. 
| Cu un cuvânt, Colonelul Sturdza a pus Europa Centrală în mişcare. 

După gustare, mam dus la Colonelul Sturdza, pe care l-am 
ăsit în camera sa, stând la o masă şi Scriind manifestul său. Ne- 
oind să-l inoportunez, m'am dus în camera mea, lăsând pe ambii 
fiferi să lucreze. Usa era deschisă. 

După părerea mea, Colonelw' Sturdza a adus manifestul gata 

redactat si aci i-a dat numai o formă definitivă. După ce Wachmann 
i-a cetit manifestul corijat, îl întrerupe Colonelul nervos, spunân- 
du-i: „Dece ai pus cuvintele „idealul national“ — acum trebue să 

„Scriu tot manifestul din nou“. La locul din manifest: „Veţi căpăta 
semne dela mine“ — l-a întrebat Wachmann, dacă n'ar fi bine să 

pună ce fel de semne, la care Col. Sturdza i-a răspuns: „Ţăranului 

„nu-i place să afle toate deodată, trebue să-i laşi un punct de 

gândit.“ 

: In altă parte, spune Col. Sturdza enervat: „Cum să înţeleagă 

. faranul, dacă eu singur nu înţeleg acest cuvânt.“ 

ii După terminarea redactări manifestului, Colonelul Sturdza l-a 
"tradus în limba germană. 

a Locot. Wachmann a luat manifestul si escortat de mine, l'a 
dus la translatorul german, unde a fost comparat cu manifestul scris 
în limba germană. Colonelul Waldau l-a dus Generalului von Gerock, 
„pentru a vedea daca’l aprobă. Generalul a admis totul până la locul 

2* 
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unde Colonelul Sturdza scria: „cu fraţii liberaţi din lagărul prizo- 


nierilor care mi s'au promis“, acest pasaj a fost subliniat de gene- 


ralul von Gerock cu creion roş scriind observatiunea „că eliberarea 


nu s'a promis încă nimärui.“ 


Pe cat îmi reamintesc, copiile manifestului s'au trimes Cartie- 
rului general austriac și german. Originalul romănesc scris de mâna 


Colonelului, voind el sa’l rupă şi să'l pună pe foc, Pam rugat, să | 


mil dea mie pentru colectiile sai din războiu şi astfel am intrat . 


în posesiunea acestui original. 
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Originalul manifestului Colonelului Sturdza 


Originalul manifestului Colonelului Sturdza. (Continarea) 


| 27 lanuarie 1917. 
CHEMARE! 


Eu, Colonelul D. Sturdza, cu care v'afi luptat cot la cot, vă trimit 
următoarea vorbă : 


In fruntea voastră vreau să fac o oșlire nouă, bine înzestrată cu masinele 
ăzboiului și bine condusă de şeji inimoși. Cu ea vreau să scăpăm ceeace s'a per- 
dut, să alungăm din ţară pe jefuitorul rus şi să facem ca mai repede să ne re- 
“ întoarcem la vetrele noastre. Ne vor ajuta la aceasta acei două sute de mii de 

prizonieri Români, pe care îi voiu scăpa. 

Repede irebue să vă holdrifi, căci iată cum stam acum: 

hei Tara noastră şi ostirea a rătăcit sub conducerea nepriceputä a unor ca- 
“pete slabe: două treimi din ţinutul ei s'au perdut. Cealaltă treime este prădată 

de Ruşi ; ei îşi bat joc de ofiţerii si de soldaţii noștri si de sărmanii locuitori; 
. ei necinstesc nepedepsiti femeile noastre; ei ne răpesc ultimele vite pe cari le 

avem şi ne-au împedecat să lucrăm pământul. Averea tärei s'a risipit şi înstrăinat ; 
dacă nu ne hotărim de pe acum, vom muri de foame cu copii şi nepoţi— Ni se 
regateste pribegia — in sträinätatea neagră: este vorba ca armata noastră să 
reacă Prutul, ca guvernul să fugä ruşinos la Cherson în Rusia, iar celor bogaţi 
să li se înlesnească aşezarea în oraşe depărtate rusești, robiţi de legi asupritoare. 

Ati fost amägiti de cei mari prin cuvinte înşelătoare despre un ideai na- 
| sand ati văzut, cum acest ideal s'a präbusit din cauza usurintei si ticälosiei lor. 
 Treziti-vàä si nu mai credeţi minciunele ce vi se spun. Victoria Ruşilor nu ne va 
scăpa, căci ea nu poate fi. Dispretuiti pe acei, cari se încăpățânează a lega soarta 
voastră de armate streine, cari nicäeri nu reuşesc să fie învingştoare. Mai bine 
să mergem cu cei puţini, dar vrednici cinstiţi şi tari. 

Lepădaţi-vă de acei, ce v'au înşelat amar. Ati jurat cre- 
_ dintàä Tärei tomâneşti, iar nu unor netrebnici care vă conduc 

la peire. vg 
Dacă aveţi încredere în braţul vostru, în mintea şi sfatul meu, veniţi in- 
dată la mine. Vă aştept în munţii Vrancei. Veţi căpăta semne dela mine. Voiu 
elibera pe prizonierii noştri. Totul este pregătit. Cu ei vom forma o oaste nouă 
_ Si, cu ajutorul lui Dumnezeu, vitejească, cu care vom recuceri ce s'a perdut, 
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vom reintregi ce s'a stricat şi vom da afară pentru totdeauna pe netreb- 
nicii cari ne-au adus în starea de azi. 


„Treceţi fără întârziere cu arme cu tot spre mine. 
Să scăpăm România. Dumnezeu va binecuvânta fapta noastră. 


Colonel Alexandru D. Sturdza. 


De aceasta manieră a fost redactat manifestul Colonelului 
Sturdza. 

* * ke 

Dar până acum totuşi nu erau germanii siguri că în adevăr 
ofiterul român este Sturdza, căci n’avea asupra lui nici un act de 
legitimare şi nimeni dintre noi nu’l cunoştea personal. 

S’a emis părerea de a se căula cineva, care’l cunoştea din 
Bucuresti şi s'a găsit cel din urmă atașat militar la Bucureşti Co- 
lonelul Randa, care a fost chemat la telefon de la Comandamentul 
său, spre a veni la Tärgul-Secuiesc. 

“Colonelul Sturdza şi Locot. Wachmann luau masa în camera 
lor şi li s'a dat după primirea telegramei de la Baden, deplină libertatea. 

La orele 3 p. m. a sosit Colonelul Randa. 

| Intălnirea cu Colonelul Sturdza a fost prietinească, fiind ca 
amândoi se cunoşteau de la Bucuresti. 

Colonelul Sturdza întinzându-i mâna i-a spus: „Randa, eu 
sunt prizonierul germanilor, şi n-as vrea ca D-ta să ai o idee rea 
de mine. N'am crezut nici odată să ne întâlnim în aceste condițiuni, 
Multă aprobare găsesc la germani pentru actiunea mea, ceeace 
mă face atăt de fericit“. 

Colonelul Randa a întrebat pe Colonelul Sturdza: „Ce îace 
Majestatea Sa Regele şi ce spune la toate căte se petrec în Moldova ?“ 

„Cu toate greutăţile in care ne găsim, Regele are speranța 
nestrămutată în victoria finală, şi că va deveni Regele României 
Mari“, a răspuns Colonelul Sturdza zâmbind. „ȘI ce spune poporul ?“ 
— întrebă Colonelul Randa. — „Poporului îi este egal de ceea ce 
se va întâmpla, şi nu vede salvarea din nici o parte“. — „Și D-ta, 
Sturdza ?“— „Dumnezeu să'mi ajute să pot acum salva fara mea“ — 
fu răspunsul lui Sturdza. * FI 

Colonelul i-a dat relatiuni despre planul actiunei sale, însă 
pecât am putut constata, Col. Randa nu prea avea mare încredere 
în cele spuse de Col. Sturdza şi nici în isbânda definitivă a pla- 
nului său. 

Colonelul Waldau m'a rugat înainte de dejun, că atunci când 
va veni Colonelul Randa, -sa’l las singur cu Sturdza, că poate 
Colonelul Sturdza va povesti mai multe lui Randa decăt nouă-de 
oare ce Col. Sturdza era foarte rezervat în expunerile lui cu noi 
şi nu vorbea un cuvânt mai mult de cât era absolut trebuitor. 
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Eu m'am odihnit putin şi în timpul acesta, Colonelul Sturdza 
s’a plimbat cu Col. Randa prin oraș, aproape o oră, în care timp, după 
cum am auzit în urmă, Colonelul Sturdza n’a esit din rezerva lui, 
vorbind numai chestiuni particulare de pe vremurile bune petrecute 
împreună la Busuresti. 

In ceea ce priveşte manifestele faţă de armata română, Locot. 
Wachmann a luat asupra lui însărcinarea de a imprima . 15.000 de 
exemplare. O parte urmând să se arunce din avioane prin Moldova, 
ceea ce nu ştiu dacă s'a executat, iar altă parte urma să se încre- 
dinteze Colonelului Crăiniceanu în ziua de 10 Februarie, pentru a le 
împărți trupelor de pe frontul roman. Colonelul Cräiniceanu era 
destinat de Colonelul Sturdza, să treacă primul cu trupele lui la 
Germani. ; 

Intre Sturdza si Cräiniceanu, toate detaliile operatiunei erau 
deja stabilite. Tot astiel erau prevăzute : împărţirea manifestelor, di- 
strugerea legaturei telefonice din spatele frontului, arestarea ofite- 
rilor străini ce se găseau atașați pe lângă Colonelul Crăiniceanu, 
precum şi trecerea imediată cu Regimentul său la Germani, apro- 
ximativ 2000 de oameni. Afară de aceasta mai aveau de primit ma- 
nifeste şi trupele din tranşee, aflate la dreapta si la stânga Regi- 
mentului Crăiniceanu. 

+ Si acum oricine îşi pune întrebarea: „Cum a putut Colonelul . 
" Sturdză un om inteligent, cult şi desăvârşit ofițer, să creada că. o 
“acțiune alat de mare, grea și periculoasă, se va putea vreodată exe- 

culă, când ştiut era că ofiţerii şi soldaţii români îşi iubeau mult 

fara ‘si Regele lor. Creerul încetează de a mai judeca, când ci- 
testi această copilărească credinţă, în care perzista Colonelul Sturdza; 
căci, ca să poată reuşi deodată o acţiune atât de grea, nu era des- 
tul ca numai Col. Sturdza să fie nemulțumit de Rusi, ci trebuia în 
sufletul întregului front, să existe această indignare şi nemulţumire. | 
Colonelul Sturdza a crezut din capul locului în victoria fulgerätoare 
şi hotărîtoare a armatelor germano-austro-ungare. Sub imperiul ace- 
stei credinti, de care s'a lăsat robit cu patimă nebuneascä, sperând 
că intervenţia lui va avea repercusiuni salvatoare pentru ţara sa, 
pe care o credea perdută, s'a supus ei în chip orbesc, făcând fapte 
„nenorocite şi cu totul lipsite de rezervele impuse de bunul simţ de 
“dreaptă judecată si de imperativul considerentelor morale de înalt 
patriotism. De 

Şi acum se vede, câtă dreptate a avut Generalul Eremia Gri- 

gorescu, când i-a spus Colonelului Sturdza, că „cel ce voește să 

întreprindă o astiel de acţiune, nu poate îi decât un nebun“. 
„Colonelul Gr. Crăiniceanu era fiul cel mai mare al Genera- 
lului Gr. Crăiniceanu, fost ministru de războiu, fost atașat militar 
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la Atena si comanda pe front un regiment de infanterie. Un ofite 
: deosebit instruit si distins, dar, ca si Sturdza, germanofil. 

Nu cred că, dacă Colonelul Crăiniceanu nu ar fi fost arestat 
imediat după înapoierea sa dela întâlnirea cu Colonelul Sturdza, 
s’ar fi găsit ofiţeri români care aşa uşor şi-ar fi călcat jurământul 
şi ar îi trecut la inamic; nici de vorbit de soldaţi, cari nu ar fi 
fäcut acest pas nesocotit, fără ofiţerii lor. 

Vom vedea mai departe, că astfel s'a si întâmplat. 

Ne întoarcem la Târgul Săcuesc, unde, după plimbarea lui 
Sturdza cu Randa, cel dintâi a primit dela Generalul von Gerock 
o invitaţie la masa de seară, stând la dreapta acestuia. Se vede ca 
aceasta a fost deja efectul telegramelor sosite noaptea! Ce deose- 
bire între ieri si azi! In timpul mesei, Generalul v. Gerock s'a în- 
tretinul tot timpul cu Sturdza, care între altele spunea : ,Relatiunile 
între noi şi francezi sunt cordiale si sincere şi mult mai bune, decât 
ca cele cu Ruşii, care au o conduită ordinară si barbară. Ei au îm- 
prastiat în ianuarie 1917 la Focşani şiirea, că cetatea Metz ar fi 
căzut, că Covel şi Lemberg au capitulat, că Impăratul Wilhelm ar 
îi murit si Hindenburg omorât. Toate astea au exasperat pe Francezi, 
cari au spus că si ei dau versiuni false, dar într'o masură mai re- 
dusă şi mai apropiată de adevăr“, 

După masă s'au retras colonelii Waldau şi Sturdza pentru o 
ultimă convorbire. 

După cât am putut eu afla, era vorba dacă la trecerea trupelor 
române la Germani, va trebui sau nu, să li se lase armele şi mu- 
nitiunile, si că s'a hotărît să li se lase armele, însă fara munitiune 
şi lard granate. Colonelul Sturdza a accentuat că ofiţerii şi trupele 
să fie bine trataţi, iar ofiţerii să fie salutati întâi de ofiţerii germani 
şi austriaci. 

S'au luat dispozitiuni şi pentru hrana irupelor române. S’au 
tăiat sute de boi si oi, şi s'au hotärit şi satele unde vor fi canto- 
nate trupele române; cu un cuvânt, s'au luat toate măsurile nece- 
sare pentru primirea lor. 

Un singur lucru a rămas nelămurit. Stând încă la masă, se rpe- 
zinta ColonelulWaldau Generalului v. Gerock și-l întreabă în ce mod să 
lie trecută acţiunea Colonelului Sturdza în buletinul zilnic de operaţiuni. 

„Ca „prizonieri“, „dezertori“ sau voluntari ?“ Generalul von Ge- 
rock a zâmbit jenat si i-a răspuns: „Intâi să-i vedem aici la noi 
şi pe urmă vom vedea ce vom scrie și cum îi vom întitula în buletin“. 

La 9 Februarie ora 5 dim. luând o mică gustare ne-am urcat 
în automobilul (marcă belgiană !) luxos al Generalului von Gerock, 
care ne-a dus până la Osdula înapoi, aci am încălecat, ca să trecem 
peste munţi ia Putna. 


ED 


= 25 
i Pe drum mi-a povestit Colonelul Sturdza că a fost 4 ani 
„ alasat militar la Paris, şi că era în relatiuni de mare prietenie cu ata- 
_salul austriae Contele Lamezan si cu ataşatul german von Winterield. 
= „deseori s'a întâmplat la manevri că ţăranii francezi aruncau cu pietre 
"în coifurile germane, atât de mare era ura contra Germanilor. Multi 
"ani am petrecut în Germania. Am servit în garda Pionerilor şi 3 ani 
am fost în Statul major la Berlin. In 1936 am vizitat frontul Austro- 
_ Ungar in Polonia şi am fost si la Teschen invitat la Cartierul ge- 
 neral de către .Archiducele Frideric. Mare admiraţie am eu pentru 
 seful Marelui Stat Major, Conrad von Hăzendori. Pe unul numai 
. nu lam înţeles cum se poate, că un Comandant de Armată ca 
_ Bâhm Ermolli, să se ocupe atât de mult cu agricultura în spatele 
. frontului, dând ordin să se are, să se :amene şi fie care petec 
„de pământ să fie cultivat, înlesnind ţăranilor munca câmpului, dân- 
dul-e cai şi soldaţi pentru nevoile agriculturei.“ 
= Colonelul Sturdza vorbind despre el personal mi-a spus: „La 
" începutul războiului am luptat la Mehadia, apoi am primit ordinul 
_ Majestatei Sale Regele Ferdinand în ziua de 12 Sept. 1916 după 
"dezastrul de la Turtucaia, să qrganizez Brigada 7-a Mixtă si anume 
din 2 Grăniceri şi restul din Regimentul 2 Infanterie şi Artileria 
de cetate, care n’avea nici o însărcinare, căci tunurile din Bucu- 
 resti erau ridicate. Pe lângă aceste trupe, am mai primit pompierii 
_ din București si Focşani şi ordonantele disponibile ale oierilor. Ca ma- 
: terial de artilerie am primit tunuri montate pe lafete de lemn, fara 
- muniliuni, La aceste din urmă am renunţat imediat, neavând ce 
“face cu ele. Nici un echipament, nici o munitiune şi nici un 
„telefon. 

„Pe timpul acesta Generalul Averescu a facut trecerea peste 
Dunăre în Bulgaria cu avionul, acţiune neaprobată de marele Car- 
tier, fiindcă un ofiţer superior de valoarea Generalului Averescu, care 
era atât de necesar armatei, nu trebue. să riste pentru a face o 
recunoaştere, ceea ce putea face un alt ofițer.“ 

Pe generalul Averescu, îl lăuda foarte mult si îl recunostea 

ca pe un ofițer de mare valoare si deosebită cultură, încât esia 
"în relief în toate ocaziunile. Trecerea peste Dunărea, după cum 
se știe, s'a făcut cu 4 Divizii, cu intentiunea de-a înconjura armata 
bulgară printr'o mişcare învăluitoare“. 
Colonelul Sturdza mai adaugă: „Şi eu am fost destinat a lua 
"parte cu Brigada mea mixtă la această mişcare, însă după rapor- 
tul ce l-am facut, s'a renunţat la cooperarea mea. Lucram incon- 
finuu de dimineața până seara cu Brigada în incinta cetăţii Bucu- 
resti şi mai cu seamă făceam exerciţii de atacuri prin surprindere 
şi căutam să păstrez disciplina şi moralul trupei.“ 
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„Incă nu terminasem toate perioadele de instructie, așa cum 
aş fi dorit să le am, când am primit ordinul la retragerea armatei 
române să ocup sectorul de front care rămase deschis în sectorul 
Târgul Secuiesc.“ 

„La început am avut în fata mea de luptat cu Divizia IIl-a 
Cavalerie Bavareză din Corpul Cavaleriei Generalului v. Schmetov, 
care în urmă a fost înlocuită cu Divizia L-a de Cavalerie von Ruiz“. 

La orele 12 din zi am ajuns la Putna; Generalul von Ruiz nu 
s'a mai arătat; mi se pare că prezența Colonelului Sturdza începuse 
al cam plictisi. 

La orele 2 p. m. a plecat Colonelul Sturdza cu Locotenentul 
Wachmann, escortati de un Căpitan la Soveja, unde Colonelul 
Sturdza urma să aleagă dintre prizonierii români oameni de încre- 

dere pentru distribuţia manifestelor 
sale în tranșeele române. 
Eu am rămas la Putna. 
Căpitanul mi-a povestit în urmă 
(că prizonierii români când Pau văzut 
pe Célonelul Siurdza au început să 
plângă, sărutându-i mâna. 
Colonelul Siurdza le a ţinut o 
cuvântare, în care le-a spus, că ’n cu- 
rârd se vor întoarce la vetrele lor. 
„> La 10 Februarie 1917, a avut loc 
pe dealul Cirlari întâlnirea cu Colo- 
uelul Cräiniceanu. Acolo în pădure 
Intăluirea Col. Siurdza ca Col. Crainiceanu erau tranșeele foarte aproape unele de 
în ziua de 10 Febr. pe dealul Cirlan, în pre- . 
conta olicerilor germani. In mâna Colonelului altele ale ambelor armate beligerante. 
Crainiceanu se vâde plicurile cu manifestele. a ae i = a 
Oliţerii germani care se găseauîn 
acel sector au fost martori oculari la această întâlnire, după cum 
se vede din fotografia de fata, pe care am primit-o dela un ofiţer 
german. Colonelul Crăiniceanu purta o căciulă neagră de miel. , 
După cum ne-a povestit nouă Colonelul Sturdza, Crăiniceanu 
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i-ar fi spus la întâlnire, că se teme să meargă înapoi, deoarece a 
: fost observat de Rusi în ultimele zile. Sturdza i-ar fi răspuns că 
: trebue neapărat să se întoarcă, şi cu trecerea trupelor la Germani, | 
„să înceapă mişcarea lor în seara acelei zile. 


Căpitanul care a escortat pe ofiţerii români ne-a spus că Co- / | 
lonelul Sturdza s'a înapoiat dela întâlnirea sa foarte neliniştit, căci 
în seara hotärîtä, n'a venit nici Colonelul Crăiniceanu şi nici tru- 
pele sale. : 


La câțiva ani dupa acest episod, am avut ocaziunea să vor- 


besc în tren cu un ofiter din armata română, care pe timpul şi c 


ii i 
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Ë 
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„în ziua întâlnirei ambilor coloneli, era postat pe dealul Cirlan, ca 
obser de artilerie şi mi-a spus următoarele: „Noi am ştiut că 
Colonelul Sturdza a trecut dincolo ta Germani, căci s'a găsit ordo- 
nanfa sa personală mort, fiind împuşcat în regiunea Voloşcani, şi . 
din buletinul zilnic al Colonelului Surdza, care s'a găsit în ba- .| 
gajul său şi care era purtat de ordonanța sa, am aflat noi că între 
colonelii Sturdza şi Crăiniceanu se petrec fapte si întâlniri ce da- 
deau de bănuit, așa că din momentul când Colonelul Sturdza a 
trecut la Germani, şefii nostri au început a urmări şi observau ati- 
tudinea Colonelului Crăiniceanu... Deci când în ziua de 10 Fe- 
bruarie, ora 12, Crăiniceanu se înapoia din sectorul inamicului, a | 
fost suspectat, şi atunci un Locotenent român i-a pus întrebarea: / 
»De unde veniti, Domnule Colonel ?“ 

„ Colonelul Cräiniceanu nu i-a dat nici-un răspuns, tratându-l 


E cu indiferență. Atunci, Locotenentul l-a rugat să-l urmeze la Bri- 


gadă, unde a îost arestat, găsindu-se la el manifestele Colonelului 
Sturdza. Colonelului Crăiniceanu i s'a judecat procesul şi, condam- 
nat la moarte, a fost pe front împușcat“. - 

A venit deci ziua de 11 Februarie, în care în zorii zilei, pe la 
orele 6 au eşit din transeele germane 22 de prizonieri români, aleşi 
de Colonelul Sturdza, îndreptându-se cu manifestele lui spre tran- 
şeele române. 

Noi toţi cei aflati în Putna, aşteptam cu nerăbdare să vedem 


_ cum se va desfäsura acţiunea, fiind dominați de o curiozitate ner- 


voasă, de cele ce se vor petrece. Numai Generalul v. Ruiz glumea 
gi râdea de noi, şi spunea, că ne facem de riz. 

Grupul Generalului von Gerock şi Cartierul General Baden- 
Viena telefonau și întrebau intr’una, ce s'a facut. Chiar la ora 10 
dimineaţa şi Impăratul Carol întreabă din Baden, care este situaţia 
pe front şi dacă armata română a trecut deja pe frontul german. 

Știrile telefonice, care veneau de pe întreaga linie a frontului, 
anunțau liniște si tăcere. 

Trecuseră orele 10, 11, 12, 1 şi odată cu ele şi clipele emo- 
tionante, cari s'au transformat în deceptie crudă, căci nici-un soldat 
român nu s’a văzut şi nu a venit să colaboreze la planul Colone- 
lului Sturdza. 

…» Acţiunea a eşuat — aşa cum a fost şi de prevăzut!... 

Si salvatorul ? ? ? 

Colonelul Sturdza — mi s'a telefonat de pe front —-e foarte 
nelinistit şi crede că numai Ruşii sunt cauza esecului, cari probabil 
au aflat totul si au arestat pe Colonelul Cräiniceanu . 

__ Era “inexplicabil că ’n ziua de 10 Februarie n'a venit nici-un 
dezertor, pe când în zilele precedente veneau câte unu, Artileria ro- 
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mână prin focul ei viu a barat frontul si a îngropat pela ora 1 p.m. 
toate speranţele Puterilor Centrale. 

Colonelul Sturdza şi Locot. Wachmann au rămas peste noapte 
în Soveja si au venit a doua zi 12 Februarie, la orele 6 seara, la Putna. 

„Ne-am înapoiat cu acţiunea nereușită“, spunea Colonelul 
Sturdza, adresându-se Generalului von Ruiz, „dar eu nu am pier- 
dut cu totul speranţa şi voi încerca al doilea plan, care snnt con- 
vins că va reuşi“. 

Sturdza a avut două, planuri: unul avea ca bază restul arma- 
tei română, iar al doilea — organizarea unui corp de voluntari din 
prizonierii aflaţi în toate taberile austro-germane. 


Colonelul Sturdza cu Generalul Gentner, comandantului Diviziei 218 de Infanterie la Soveja, 
Fabrica de ferestrau, în ziua de 10 Februarie. 


Colonelul Sturdza povestea seara la masă că Colonelul Crai- 
niceanu i-ar fi spus la întâlnirea lor, că ordonanța lui s'a găsit îm- 
puscat după trecerea lui, înaintea avantposturilor române. Versiunea 
că Colonelul Sturdza şi-ar fi împuşcat singur ordonanța, este pe cât 
se poate de absurdă, întrucât se ştie că acest biet soldat ducea in 
spinare bagajul sefului său, şi mai ales jurnalul de zi foarte com- 
promitător pentru Colonelul Sturdza. > 

Când Generalul v. Ruiz i-a spus in mod ironic Colonelului 
Sturdza : „Acum, D-le Colonei, ai să capeli la Bucureşti, pe lângă 
Generalul Mackensen, un post înalt“. — Sturdza, indignat, i-a răs- 
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puns: „Excelenţă, eu nu am făcut acest pas, ca să duc aici oviaţă } 
comodă, în timp ce camarazii mei o duc greu dincolo; pasul acesta | 
caut să-l fac ca să-mi salvez fara prin muncă grea, uriașă şi cu | 
riscuri mari pentru mine. Imi face totuşi bine şi sunt mulţumit că. : 
sunt încă atât de bine primit după această neizbânda“. 

Seara, Colonelul Sturdza invitat la masă era tăcut, si liniștit 
— vorbea putin, şi când mă uitam la sarmanul om, îmi puneam 
întrebarea: „Oare ce se petrece în suiletul acestui om?“ Podurile 
din dosul lui toate distruse, şi înaintea lui un mare întoragator!! ! 

In schimb, Locotenentul Wachmann vorbea mult, fără bun simţ, 
gesticulând şi cu glas tare. Mă gândeam la vorbele șefului său, 
la „cei 7 ani de-acasă“. 

Ambii ofiţeri au rămas peste noapte la Putna, plecând a doua 
A sub escorta unui ofiţer german la Târgul Săcuesc. 


Stiri din ziarul român „România“, apărut în ziua de 30 Martie 
(12 Aprilie) 1917 


(După traducere din limba germană). 

Consiliul de Räzboiu al Armatei a Il-a a dat urmatoarea ho- 
tarire : 

Astazi 26 Februarie, Consiliul de Razboiu al Armatei a II-a, 
după ascultarea rechizitorului şi după încheerea comisarului regal, 
a declarat vinovaţi pe fostul comandant al Diviziei 8-a, Colonelul 
Alexandru D. Sturdza si pe Locotenentul de rezervă Wachmann 
Constantin, pentru dezertare la inamic şi trădare. 

In consecinţă, Consiliul de Războiu i-a condamnat în contu- 
macie la moarte şi degradare militară. 


Hverea mobilă si imobilă va fi confiscată în folosul statului. 

Colonelul Sturdza în afară de aceasta a fost condamnat la 
10.000 lei daune către stat. 

Totodată a avut loc şi judecarea Colonelului Cräiniceanu, tot 
pentru trădare. Acesta a fost condamnat la 15 ani muncă silnică. 

Hotarirea aceasta însă a fost anulată si procesul a fost trans- 
ferat la Consiliul de Razboiu al Armatei I-a. 

Procesul a fost revizuit si Colonelul Cräiniceanu a fost con- 
damnat la moarte. : 

Actul de gratiere, prezentat Majestăţei Sale Regelui Ferdinand |, 
a fost refuzat. 

Colonelul Crăiniceanu va fi degradat pe front înaintea trupelor 
pe cari el le-a comandat, şi va îi împuşcat. i 
In acelaş timp, soldaţii şi gradele de cari fostul Colonel Sturdza 
"a voit să se folosească în miseleasca sa faptă, vor fi decoraţi, căci, 
. înţeleşi între ei, aceşti bravi soldaţi au jurat a spune adevărul şi 

asilel s'a putut înlătura această mare infamie. 


= 
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Ordinul Comandantului Armatei Ïl-a, Generalul Grigorescu 
(După traducere din limba germană.) 


Soldaţi ! : 

O parte din voi stă de aproape 6 lunii sub ordinile mele, o altă 
parte de un timp mai scurt; totuşi fiecare din voi v'aţi convins că 
am luat parte împreună cu voi şi la bucuriile voastre, cât şi la zi- 
lele voastre grele şi pline de griji, şi că întotdeauna vam spus 
adevărul. 

Ati fost deprinsi prin ordinile zilnice ce vi le-am dat si care 
le-am adus la cunoştinţa voastră, că lumea ’ntreagä a admirat ca- 
pacitatea voastră si ati fost deprinsi de a auzi dela mine numai 
ştiri bune şi îmbucurătoare. 

Astăzi însă trebue cu suiletul îndurerat să vă spun despre o 
faptă murdară, care a fost comisă de către unul care până ’n ziua 
de 24 lanuarie a stat în mijlocul vostru, lipsit de ruşine, şi care, sub 
frumoasa uniformä românească, a ascuns un suflet străin si murdar. 

E vorba de un trădător, de fostul Colonel A. D. Sturdza. 

Născut şi crescut pe pămâniul românesc, cu avere, renume și 
' îmbogăţit prin sudoarea muncei voastre, a găsit de cale, tocmai 

acum, când scumpa noastră tara se află în pericol, să calce jură- 
' mântul dat Regelui, drapelului si patriei, si să treacă în rândurile 
inamicului. ~~ bi 

Fapta îostului Colonel Sturdza este o crimă, comisă de un om 
fără minte, de un nebun. ae 

Acest criminal însă, nu se mulţumeşte numai de a trece în 
rândurile inamicului; el caută să mărească crima, din momentul ce 
amenință scumpa noastră ţară şi ne pune viata în pericol. 

El nu se mulțumește să se vândă, nu se mulţumeşte să tră- 
deze planul nostru de războiu inamicului, ci intenţionează ceva mult 
mai mult: voeşte, din soldaţii noștri ce se găsesc prizonieri la ina- 
mic şi din dezertori, să formeze o nouă armată, şi cu aceasta să 
lupte contra voastră şi astiel să stropească cu sângele frätesc pă- 
mântul nostru românesc. 

Voeşte din lupta fräteascä să aducă inamicului victorie. Vic- 
torie pentru Germani, pentru Unguri, pentru Bulgari şi pentru Turci, 
inamicii nostri de astăzi, inamici de secoli. 

In rătăcirea lui, fostul Colonel Sturdza caulă pe pământul 
nostru si prin manifeste aruncate din aeroplane, să vă sfätuiascä 
ca să-l urmaţi; el vrea să vă miste la asemenea pas, să faceţi la 
fel cu el acest mişelesc fapt, cu credința că, cu cât mai multi îl 
vor face, cu atâta mai bine pentru el. 

EI vă chiamă ca să luptati alături de inamic si vă fägädueste 
cerul si pământul. 
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„Bravi soldaţi! Nu vă lăsaţi amägiti de vorbele unui criminal 
şi triditor de ţară. Nu uitaţi că afi jurat credință Majestätei Sale 
Regelui, {rei si drapelului. 2 

fo oe şi rămâneţi credincioşi jurământului vostru ! 

_ Fligtiduélile care vi le face acest criminal, nu pot îi împlinite. 
= Puternicii nostri aliaţi, Rusia, Franţa, Anglia, Italia, Belgia, Serbia, 
Muntenegru si noi, luptăm pentru dreptatea şi libertatea popoarelor. © 

Germanii, Ungurii, Bulgarii şi Turcii luptă numai să ne stă- | 
paneasca si să ne înjosească. 
în România nu poate trăi lângă acei cari îi sunt duşmani de 
 secoli, Noi nu putem lupta niciodată alături de acei cari în ţara 
"noastră au făptuit lucrurile cele mai îngrozitoare şi iarăși nu putem 
lăsa nepedepsiti pe inamicii noştri, care au pustit o parte din ţara 
noastră, ne-au smuls pământul din mâna plugarului, ne-au ucis 
vitele gi necinstit casele noastre. 

Bravii mei soldaţi ! Nu credeţi unei făgădueli pe care vă face 
un trădător si un criminal, cum e fostul Colonel Sturdza. 

Pentru el şi toţi de felul lui, cari au căzut sau vor cădea în 
această ispită, chiar spânzurătoarea — pe lângă ruşinea lumei şi 
blestemul unei întregi naţiuni — va fi prea mică. 

+ Acela care trece de partea inamicului, pierde dreptul de a trăi 
pe pământul sfânt al ţării sale, atât el, cât si familia lui. 
Fiţi la înălțimea credinţei ce întotdeauna am pus-o în voi. 

Ascultati cuvântul meu, care până acum va dus numai la 


„glorie si onoare. 


Cu credinţa în Dumnezeu şi în puterea voastră, înlăturați gân- + - 


 durile necurate, cari vor să se apropie de voi. 

Ridicaţi sus fruntea cu conştiinţa curată şi faceţi ca până acum 
un zid cu pieptul vostru la frontiera ţărei. Răspundeţi totuși îndem- 
: nurilor nerusinate, cari vin dela un trädätor si un vândut, cu armä 
„şi tun, cu cari ati cioplit numele vostru în stâncile Carpaţilor şi 
 dovediti inamicilor voştri, că bravura şi cinstea voastră sunt lucruri 


"ca nu se pot precupeti. 


Comandantul Corp. 4 Armată 
General Grigorescu. 


Ordinul (secret) pentru ziua de 11 Februarie 1917, al Brigăzei 7 
a Cavalerie Austro-Ungara. 

Soldati! : 

ee Românii aflaţi în fata transeelor noastre vor să treacă după 
"Dum se crede în ziua de 11 Februarie la noi. 

„ Aceastä operaţiune este organizată de Colonelul român Sturdza, 
" comandantul Diviziei a 8-a Infanterie, care se afla de câteva zile 
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cu adjutantul său la noi. Chiar dacă fapta aceasta este îmbucurä- . 
toare pentru noi, trebue totuși privită cu mare neîncredere, căci | 
Sar pula admite că dincolo sa comis o trădare, dar e si posibil | 
ca ’n loc să treacă la noi în mod sincer, să ne trezim cu un mare 
atac din partea Românilor. 

Bacăul şi sudul întreg e ocupat de Ruși, şi trupe rusești nu- 
meroase se găsesc în marş în partea de jos a Prutului spre Vest. 
Soldaţii prizonieri români aduşi astă noapte sunt împărţiţi pe tot 
contul Brigăzei si au asupra lor manifestul Colonelului Sturdza şi 
sunt instruiți să treacă câte doi la diferite sectoare ale frontului. In 
ziua de 11 orele 6 dim. vor trece din tranşeele noastre spre cele 
române. 

Este deci de astepiat că după ora 6 dimineaţa vor veni sol- 
datii români. Li se vor lua armele si munitiunea, care se vor de- 
pune la fabrica de lemne din Soveja. 

La orele 2 p. m., Divizia G-lui v. Ruiz va îndrepta linia tran- ! 
şeelor. In ziua de 11 Februarie se va da o deosebită atentiune din | 
toate părţile, mai cu seamă din partea artileriei. Mânăstirea Casin | 
nu se va bombarda. | 

Convorbiri telefonice relative la acţiunea Colonelului Sturdza 
nu se vor face. Soldaţii vor îi instruiți, ca soldaţii români să fie à 
primiţi cu deosebită atentiune, iar ofiţerii români vor fi ei cei dintâi | 
salutati şi primiţi cordial. 

: Comandantul Brigäzei 7 Cavalerie | 
Colonel Polet. 


EE ENS 


isi hides és 


In acest ordin vedem deosebirea aranjamentului, în ce pri- > 
veste depunerea armelor, şi aci era Comandantul Diviziei, Gene- 4 
ralul v. Ruiz de vină, care a hotărît: „Să facă Germanii cum vreau, | 
eu la Divizia mea nu dau voe, ca Românii să se plimbe în spatele © 
nostru cu armele“. Şi aşa a rămas. À 


Raportul Diviziei 218 Infanterie Germană, din 16 Februarie 1917 À 
Modul cum s'a destășurat acţiunea Colonelului Sturdza. E 


1. Doi soldaţi prizonieri din Regimentul 2 Grăniceri au fostii 
trimesi la ora 6 dimineaţa între Sectorul Ivesti înspre tranșeele ro- # 
mâne. Ei au ajuns la avantposturile române, au aruncat manifes- | 
tele ce li s'au încredințat și s'au retras fugând. „i 

2. Doi soldaţi prizonieri tot din Regimentul 2 Grăniceri au fost [i 
trimesi pe altă direcţie către sectorul Iveşti; aceştia însă au fost # 
primiţi cu focuri de avantposturile romăne. à 

Din transeele române li s'au strigat: ,Stoi! Stoi!“— probabil 7 
că erau Ruşi. Au fost nevoiţi să fuga înapoi. 
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3. La cota 625 s'a observat din transeele noastre, cum s'au 
răspândit şi împărţit manifestele în tranşeele românești si cum au 
fost trimise mai departe în spatele frontului român. 

O parte din curierii trimeşi nu s'au innapoiat. 

In satul Verdea s'a observat în ziua de 11 Februarie, pela 
ora 10 dimineaţa, o adunare de ofițeri, sosind unii calari, alţii ve- 
nind pe jos şi toți îndreptându-se spre acest sat. Aici, după cum 
ne este cunoscut, se află un Comandament de Divizie Român. 

5. La Est de Mărăşti s'au putut observa soldaţi români citind 
manifestele. 

6. Un purtător de manifeste, sergent prizonier, înapoindu-se, 
a povestit că e mare entuziasm si veselie în tranșeele românești. 
Ofițerii dorm încă şi că vor trece cu toţii, când li se va da sem- 
nalul imediat după deşteptare. 

Acest sergent și-a imaginat toate acestea, căci toţi ceilalţi cu- 
rieir au rămas dincolo în tranșeele române; iar el nu a ajuns la 
linia avantposturilor române, inducând în eroare pe Germani. 


7. In ziua de 11 Februarie, un facut prizonier din Regimentul | 
10 Călăraşi spunea, că „doi soldaţi români au adus manifestele şi | 
imediat au fost prinşi şi escortati la Comandamentul Brigäzei 5 Că- | 


 Järasi, la Colonelul Scärisoreanu, care a luat manifestele şi le-a 
trimes Comandantului Diviziei“. 

„Acestor doi soldaţi nu li s'au făcut nimic, din contra, au fost 
foarte bine primiţi, dându-li-se si recompense“. £ 

„Se vorbea la noi despre intentiunile unui ofițer superior ro- 
mân, protejate de Germani, şi care a trecut de vre-o câteva zile la 
Germani. 

Cauzele cari au determinat nereuşita actiunei Colonelului 
Sturdza : 

1. Insuficientä pregătire din partea Colonelului Sturdza, pro- 
babil din cauza neasteptatei lui mutări dela Divizia 8-a la Divizia 
10-a Infanterie. 

La hotărîrea greoae a Românului, ar îi trebuit ca Colonelul 
Sturdza să aibă în fiecare 'regiment cel puţin câte un ofiţer, căruia 
să-i fi destăinuit în mod secret intentiunile si care la momentul 
oportun să fi întrat hotărît în acţiune. 

Prea puţină cooperare a prizonierilor voluntari de a duce ma- 
nifestele şi lipsa lor de curaj, unită cu nepricepere. 

Din 180 de prizonieri, ce au fost puşi la dispoziţia Colonelului 
Sturdza, s'au oferit numai 30 să execute acest serviciu si din acești 
30, în ultimul moment 8 oameni au refuzat plecarea. 

3. Falşa influență asupra Românilor prin răspândirea stirei 
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ee 


mincinoase, că America ar fi declarat războiu Germanilor şi că 


România este salvată. 
Din ordin: Căpitan de Stat Major 


von Friese. 


In ziua de.15 Februarie 1917 ni s'a telefonat dela Comanda- 
mentul General v. Gerock, că Colonelul Sturdza va pleca în ziua 
de 17 Februarie 1917 la Comandamentul Armatei l-a Germană. 

Cu aceasta se termină partea 1 a actiunei. 

In partea II-a, care urmează, vom vedea urmările acestui trist 
episod. 

PARTEA l-a. 

In ziua de 20 Februarie 1917 am primit prin telefon depe front 

comunicarea, că dimineaţă la orele 10 un parlamentar român a depus 


in sectorul Regimentului 14 de Huzari, un plic pentru Colonelul 
- Sturdza. 


Her ea te A ri 
fn aroma du A uit 


Acest plic a ajuns in Gara Putna seara şi mi-a fost înmânat. 

In timpul acesta Sturdza se afla în tren prin Viena spre 
Berlin. 

Am primit ordinul de a comunica prin telefon conţinutul scri- 
soarei Comandamentului v. Gerock, de unde continutul scrisoarei se 
va trimite mai departe la Frankfurt în germania, unde Colonelul 
Sturdza urma să sosească în ziua de 22 Februarie. 

„In ziua de 21 Febr. a sosit ordinul de la Cartierul Gen. Badea- 
Viena, să fie depus, pe locul unde s'a găsit plicul pentru Colone- 
lul Sturdza, următorul răspuns, fără adresa și fără semnătură: 
„Colonelul Sturdza nu se află acum pe front. I s'a comunicat tele- 
gralic conţinutul scrisoarei. Detalii vor urma.“ 
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Aceste rănduri au fost depuse intrun plic de un parlamentar 
şi după căteva minute, a venit din tranșeele române un soldat fara 


arma si a ridicat plicul. : Lx 
In ziua de 24 Februarie vine iarăși următoarea ştire telefonică : 
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nul german Vetien călătoreşte cu Colonelul Sturdza şi 
ziua de 23 Febr. Sosirea în Brasov va fi tele- 
grafiatà grupului v. Gerock, care va ordona, ca un automobil să 
aştepte pe ambii ofiferi, si că Colonelul Sturdza, să fie prezent în 
ziua de 28 Februarie orele 10 diminiata la locul hotarît prin scrisoare. 

Cartierul general a luat cuvenita intelegere cu partea Il-a 


actiunei Colonelului Sturdza, dar i-si rezervă dreptul de a lua 
3* 


„Capita 
pleacă din Berlin in 
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hotäräri definitive numai dupa complectarea dispozitiunilor Colone- 
lului Sturdza in această privinţă.“ 
Cartierul General Baden-Viena. 


In ziua de 26 Februarie Colonelul Sturdza escortat de Cäpi- 
tanul Wetjen, au ajuns cu automobilul la Târgul Secuiesc, unde 
au remas peste noapte. 

La 27 Febr. diminiata au plecat cu o träsurä peste muntele 
Coada Lipsei până lă Putna, unde pe drum au lost asteptati de 
câtre Maiorul Contele Mirbach şi de mine. 

‘De aici ne’am dus cu toţii la Soveja la Diviziea 218 Infan- 
terie, unde am ajuns pe la orele 3 p. m. 

Colonelul Sturdza mai avea ca însoțitor pe Căpitanul de 
Stat major von Hasse şi în trăsură pe drum mi-a istorisit urma- 
toarele: „M'am înapoiat, cu toate că nu am mare încredere in con- 
ținutul scrisoarei; eu personal însă 
şi in special pentru a ajunge la sco- 
pul meu, nu mă pot menaja și tre- 
bue să fac eforturi mari.“ 

Despre întâmplările lui din tim- 
pul călatoriei spunea: „Dela Co- 
mandamentul Armatei l-a am fost 
condus la Comandamentul Archi- 
ducelui Iosif, unde am primit ordi- 
nul de a mă imbraca în haine ci- 
vile. Acolo am fost primit numai de 
Generalul von Sekt (actualminte Mi- 
nistru de Războiu în Germania) sef 
de Stat major al Arhiducelui Iosif, 
Un om foarte serios, distins militar 
şi care a pus mult interes pentru 
planurile mele. Apoi am fost con- 
dus prin Budapesta la Viena. 
Colonelul Sturdza în convorbire cu Contele „La Viena am avut în ziua 

Mirbach și Căpitanul Wetjen sosirei mele o convorbire cu Gene- 

ralul Gramont, repartizat şi atașat 
ca General german de legătură pe lângă persoana Imparatului Carol 
al Hustriei. Pe Generalul Gramont Pam cunoscut de pe timpul când 
făceam stagiul în statul major german. Venind dela Baden la Viena, 
am găsit la Hotel invitatiunea Contelui Czernin pentru a doua zi la de- 
jun. N'am primit invitatiunea, căci am găsit că nu era momentul de a 
se ţine de petreceri şi festivități si Pam rugat pe Contele Czernin să-mi 
acorde numai o audienţă pentru o convorbire. M’am dus la maga- 
zinul Rothberger din piaţa Sfântului Stefan unde m'am echipat cu 
haine civile şi am pornit în audienţă la Contele Czernin. Exce- 
lenfa sa m'a primit foarte emabil, era înse încă îndignat de purtarea 
şi modul cum a fost tratat la București pe cănd era ministru ple- 
nipotentiar. De la Viena am plecat la Berlin. Chiar in ziua acea 
Cartierul general german sa mutat de la Est la Vest la Rreuznacht 
lângă Mainz, aşa că am pornit imediat la Frankfurt, unde urma 
să îiu primit de Generalii Hindenburg si Ludendori. 
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„La sosirea mea în Frankfurt, mi s'a prezentat telegrama cu 
continutul scrisorei pentru mine dela Căpitanul Balauţă. 

„Imediat m'am hotărit să plec înapoi. Locotinentul Wachman 
a fost lasat într'o tabard.“ 


Für Oberat Sturdza vurde heute an der Front rétuenaer 
‘Brief niedergelegt: 4 
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După cum se vede în originalul cu trăducerea scrisoarei, sunt 
scrise de mâna Colonelului Sturdza nişte adnotatiuni pe marginea 
hărtiei, din care se vede că Colonelul Sturdza nu avea mare încre- 
dere în scrisoarea primită de la Căpitanul Balauta, mai ales fraza 
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,nu-sunt încă incredinfati că vă găsiţi dincolo, si se tem | 
o farsa a inamicului. : tes 
„Căpitanul Balauţă“ — ne spunea Colonelul Sturdza — „se vede 
că mare ştire că ordinul Generalului Grigorescu a sosit de multla — 
Germani“. + 
Apoi la 22 Februarie am plecat din Frankfurt înapoi prin Ber- 
lin, Viena, Budapesta si Braşov, iar la Soveja.“ es 
Generalul von Gentner dăduse ordin să rămână puţini ofițeri - 
pe lângă Colonelul Sturdza, când va avea loc convorbirea cu Că- 
pitanul Balauţă. Si mie mi s'a acordat permisiunea de a asisia, 
luând cu mine si aparatul meu fotografic, pentru a scoate câteva 
fotografii. s 
Despre întâlnirea care a avul loc pe Dealul Arșiţei, las să 
vorbeasca Raportul Capitanului von Hasse, E 


Raportul Diviziei 218 Infanterie asupra actiunei Colonelului 
Sturdza, în ziua de 28 Februarie 1917, pe Dealul Argitei, 
la Sud de Mânăstirea Caşin. 


„După ce Colonelul Sturdza s'a urcat pe jos împreună cu noi 
în sectorul Regimentului 14 Husari, am venit până la tranșee, unde 
Colonelul Sturdza şi-a schimbat căciula cu un chipiu austriac, ca 
să nu fie recunoscut de departe. Colonelul Sturdza a scris Căpita- 
nului Balauţă următoarele rânduri: „La scrisoarea D-tale am sosit 
aici si aştept să vii la mine, ca să-mi faci propunerile despre care 
mi-ai scris“. Această scrisoare a fost dusă de un parlamentar cu 

„steag alb, până la tranşeele române, care în pădure se puteau vedea 
cu ochii liberi. După cel mult un sfert de oră, un parlamentar ro- 
mân a adus un plic adresat Colonelului Sturdza: 

Domnule Colonel! 

„Dela ultima Dvs. scrisoare am făcut mari progres Nu stiu 
dacă ati primit scrisoarea mea — eu am pregătit totul. Am un front 
de 8'}> kilometri, dela Mânăstirea Caşin 
până pe dealul 779; pot să vi-l pun la 
dispoziţie şi anume: Sectoarele Carpeni, 
Dealul: Arsitei, Fetişoara si Blajul Ursului. 

Mă găsesc cu ofiţerii din aceste sec- 
toare şi trebue să avem cu Dvs., imediat 
o convorbire. Trebue să hotărîm despre 
toate detaliile. Dvs. să ne explicati modul 
de urmat şi consecinţele lor. Sunt mulți 

| la noi, dar puţini idealiști ca mine şi, drept 
| să vă spun, sunt unii care trebue cumpa- 
| rati cu bani, căci aşa este românul. 

Neincrederea aci mare rost. Mai târ- 
ziu va fi o încredere şi mai mare, căci 
numai Dvs., D-le Colonel, cunoaşteţi tot 
frontul nostru, alţii s'au mulțumit să-l 
studieze pe hartă; dacă Dvs. îi veţi con- 
vinge în modul cum vam spus mai sus, 

Colonelul Sturdza se duce spre front acțiunea Dvs. are să meargă repede. In 


cu Căpitanul v. Hasse pentru întălnire 


cu Căpitanul Balauţă. 24 de ore va veni cu noi şi frontul de la 
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Oituz si acel de la Focsani sin douä zile se va vedea efectul 
până la Siret. Aveţi o uniformă română acolo? Aveţi nevoe să vă 


trimet eu una ? 


-,P.S. — Vă scriam aceasta 
scrisoare înainte de a îi sosit par- 
lamentarul Dvs. — Vă puteţi ima- 
gina, că noi doi nu putem face ni- 
mic; s’ar putea atrage și ceilalţi 
ofiţeri numai în modul cum vam 
scris mai sus. Daca in realitate sun~ 
teti acolo, aştept imediat un răspuns, 
căci camarazii mei nu cred ca Dvs. 
sunteţi acolo.“ ‘ 


Dupa cetirea scrisoarei — pentru 
prima oară l-am văzut supărat pe 
Colonelul Sturdza — a pus scrisoarea 
in buzunar si a spus: „Ruşine să le 
‘fie să vorbească de bani, atunci când 
este vorba de un act national atât de 
mare. 

După acest schimb de*scrisori 
Căpitanul german von Hasse a con- 
dus pe Colonelul Sturdza până in 
tranşee ; acolo s'a observat la 150 de 
paşi la avantposturile române 3—4 
ofițeri care aşteptau ceva. Unul fur- 
ma! Colonelul Sturdza spunea că nu 
crede în seriozitatea acestor ofiţeri, 
„căci în momente atât de impor- 
tante omul se simte mai îngrigit, mai 
nelinestil şi mai neräbdätor de cât 
ori când.“ 

Colonelul Sturdza s'a urcat apoi 
pe parapet așa că ofiţerii români 
trebuiau să'l vadă, mai cu seamă că 
purta si uniformă română. Colonelul 
a recunoscut chiar unul din ofiţeri, 
pe acel care scrisese scrisoarea, şi a 
strigat cu glas tare: „Căpitan Balauta 
sunt aici, eu Colonelul Sturdza !“ 

Ofițerii români nu i-au răspuns 
nimic şi s'au retras înapoi. 

Colonelul Sturdza a scris din 
nou trimitând câteva rânduri prin- 
trun parlamentar: „Vino D-ta la 
mine cu toată încrederea, Coman- 
dantul Sectorului vă promite că nu 
vi se va întămpla nimic.“ : 

La care a sosit răspunsul: 


Capitan Balaufa. 


Colonelul Sturdza citeste prima scrisoare a 
Căpitanului Balanja 
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D-le Colonel! 

„Veniţi Dvs. la noi cu toată încrederea, unde puteţi in voe 
vorbi, căci ofiţerii care vă așteaptă aici sunt foştii Dvs. elevi, : uteti 
avea toată încrederea in ei, căci ei aşteaptă detalii despre actiunea 
D-voastră.“ 

Colonelul Sturdza i-a răspuns: 

„Dacă intentiunile D-tale sunt sincere, apoi vină D-ta cu toată 
încrederea la mine, căci mie îmi este interzis de a trece înapoi. Ai 
toată încrederea că nu fi se va întămpla nimic si aci putem in 
linişte discuta toate în favorea salvärei patriei noastre. Dacă nu vii 
D-ta dovedesti că nu ai dragoste pentru tara si astfel vom fi nevoiţi 
să renuntäm la actiunea ce am început.“ 

Colonel Sturdza. 


Răspunsul Cäpitanului Balauta : 
Domnule Colonel! 
„Dacă trec eu dincolo, cei ce räminaici vor fi descoperiţi și 
pierduţi, noi cu toţii voim de la 
Dvs să aflăm numai planul actiu- 
nei. N’aveti D-le Colonel acolo pe 
unul din ofiţerii nostri prizonier, 
care mă cunoaste pe mine, eu nu 
sunt din aceia care se dă înapoi 
şi se sperie.“ 
Capitan Balaufa. 

La această scrisoare, Colo- 

nelul Sturdza i-a räspuns : 


Domnule Căpitan ! 


„In momente mari, omul tre- 
bue să aibă curaj. Exemplul vi 
* l-am dat eu. D-ta ai să vezi că 

Colonelul Sturdza să întoarce din trangee. viitorul nu vă ma nega şi nu vom 

fi amăgiţi. Aşa dar, dacă ofiţerii 

şi trupa sunt convinşi, că noi pe calea aceasta putem salva patria 
noastră si dacă fratii mei Români au aceleaşi sentimente curate ca 
mine, atunci nu înțeleg de ce atâta lipsă de curaj. 

Tot aşa imi este de tot neînțeles aceea ce scrii D-ta despre 
plata in bani, care cred că este o insultă pentru corpul ofițeresc. 
Mi-a fost ruşine de ofiţerii străini, care au cetit scrisoarea. La astfel 
de propuneri trebue renunţat. Acolo unde există entuziasm patriotic: 
şi curaj, natural este ca planurile mele trebue să se realizeze. 

Eu vam fagaduit, că convorbirea noastră va fi scurtă si că 
D-ta te vei intoarce imediat înapoi. Nimeni nu stă în spatele meu, 
care să mă influenteze în contra D-tale. Eu însă am perfecta con- 
vingere, că străinii de neam, care vă poartă de nas mă urmăresc 
pe mine. Deci, răspunsul D-tale poate fi: ori vii la mine,.ori ter- 
minăm această corespondenţă“. : 


Colonel Sturdza. 
Pana la ora 12 din zi s’a asteptat un räspuns, dar nici Cäpi- 
tanul si nici räspunsul n’a mai venit. 


41 


In schimb a inceput un bombardament al artileriei romane pe 
locul convorbirei noastre, aga că am fost nevoiţi să părăsim locul 
şi să ne retragem prin găurile de lup, dând imediat în tabăra sec- 
torului alarma, fiindcă se aștepta un atac sigur din partea trupelor 
române. 

După o oră de bombardament, ne-am înapoiat la trăsurile 
noastre pe un alt drum, căci Românii credeau să-l găsească pe Co- 
lonelu! Sturdza tot pe drumul vechiu. Toţi care au fost de fata la 
această întâlnire nereuşită, au rămas cu impresia că Românii au 
voit să-l distrugă pe Colonelul Sturdza. 

Colonelul Sturdza era convins de aceasta. 


Telegrama Căpitanului von Hasse 
către Generalul von Sekt, şei de 
Stat Major 


la Targul-Mures 


„Tratativele actiunei Colonelului 
Sturdza au avut loc astăzi la amiază, 
fără rezultat. Inamicul a căutat să 
întindă o cursă, ca să pună mâna 
pe Colonelul Sturdza. Cred de pri- 
sos să mai repetăm astiel de încer- 
cări. Rămânerea Colonelului Sturdza 
mai departe aci, este fara nici-un 
scop. Plec mâine cu Colonelul Sturdza 
înapoi la Grupul von Gerock la Târ- Colonelui Sturdza în tranşee 
gul Săcuesc.“ 


Căpitan von Hasse. 


Colonelul Sturdza s'a înapoiat 
în ziua de 29 Februarie 1917 la Putna, 
unde Generalul von Ruiz l-a primit. 
Col. Sturdza era şi după acest nou 
insucces încă plin de speranţă şi a 
spus Generalului: „Regret şi sunt 
supărat numai, că am răspuns Că- 
pilanului Balauţă la prima lui scri- 
soare, în care el vorbeşte despre 
bani — mie, om plin de idealul meu. 
Dar scrisoarea care i-am trimes-o ca 
răspuns, sunt sigur că nare s’o ci- 
lească de două ori“. 

Căpitanul von Hasse a spus Ge- 
neralului, că n’a pulut să dea voe 
lui Sturdza să treacă dincolo la Ro- 
mani, fiind că a primit ordinul Gene- 
ralului von Gerock, că în nici-un caz 
să nu-l lase să treacă în tranşeele ro- 


Colonelul Sturdza, Căpitanul von Hasse şi 


mâne si că trebue să-l aducă viu Căpitanul Vetjen la stânga 
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înapoi. Românii au pus cum se pare un mare pret pe cal 
nelului Sturdza pentru. a-l prinde şi a-l-executa. 

După ce s'au schimbat caii la trăsură, am luat încă 0 fotografie 
a Colonelului Sturdza cu amândoi căpitanii germani şi pe urmă au 
plecat la Târgul Secuiesc. RARE AN 


* * * 


Dupä câtiva ani dela încheerea päcei am auzil că fostul Co- 
lonel Sturdza träeste in Elveţia, alţii au afirmat că se găseşte în 


À 


Germania. Odatä era şi vorba că sar îi împuşcat, altădată că se 
ocupă la Danzig cu direcţia unui Casinou. 

Un lucru este cert că, atunci când fostul Colonelul Sturdza după 
nereuşita planurilor sale a plecat la Bucureşti să vadă pe socrul 
său, marele om de stat Petre Carp, acesta nu l-a primit si i-a în- 
terzis trecerea pragului casei sale. 

Petre Carp a murit amarit! Sturdza însă trăeşte, dar fara in- 
doială ca şi un mort printre vii, chinuit bietul om de remuşcări 
grozave, neputându-şi ierta slabiciunea bolnavicioasa şi lipsa de 
forță morală, pentru a rezista grelelor încercări prin cari a trecut, 
şi este condamnat a trăi în străinătate, departe de ţara lui, pe care 
a iubit-o atât de mult. 


— Fine-— 


